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Læs venligst denne vejledning inden du tager køle-/fryseskabet i brug.
Kære kunde,
Vi håber, at dit produkt, der er produceret i moderne produktionsanlæg og 

kontrolleret under de mest grundige kvalitetskontrolprocedurer, vil give dig en 
effektiv service.

Vi anbefaler, at denne betjeningsvejledning læses grundigt inden køle-/fryseskabet 
tages i brug og vejledningen opbevares til fremtidig brug.

Denne vejledning
t�7JM�IK�MQF�EJH�NFE�BU�CSVHF�L�MF��GSZTFTLBCFU�IVSUJHU�PH�TJLLFSU�
t�-�T�WFKMFEOJOHFO�JOEFO�L�MF��GSZTFTLBCFU�JOTUBMMFSFT�PH�UBHFT�J�CSVH�
t�'�MH�JOTUSVLUJPOFSOF���JT�S�TJLLFSIFETJOTUSVLUJPOFSOF��
t�0QCFWBS�BMUJE�CFUKFOJOHTWFKMFEOJOHFO�WFE�IÌOEFO�GPS�IVSUJH�SFGFSFODF��
t�-�T�PHTÌ�BOESF�EPLVNFOUFS�WFEMBHU�UJM�QSPEVLUFU�
Bemærk, at denne betjeningsvejledning også kan gælde for andre modeller. 

Symboler og deres beskrivelse
Denne betjeningsvejledning indeholder følgende symboler:
C Vigtige informationer eller brugbare tips.
A Advarsel mod farlige forhold for helbred og ejendom.
B Advarsel mod strømspænding. 

INFORMATION

Modeloplysninger, som er gemt i produktdatabasen, kan nås 
ved at gå ind på følgende websted og søge efter din mod-
elidentifikator (*), der findes på energimærket.

https://eprel.ec.europa.eu/
A

A
A
C

(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME

C
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1  Køle-/fryseskab 

1. 'SZTFS�
2. Indvendigt lys & termostatknap
3. 'MZUCBSF�HMBTIZMEFS
4. Tøvandsrende
5. Glashylde

6. Grøntsagsskuffe
7. Justerbare ben i front
8. Dørhylder
9. Table-Top
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2  Generel sikkerhed

Gennemgå  følgende  informationer. 
)WJT��EF��JLLF��G�MHFT
��LBO��EFS��PQTUÌ��
personlig  eller  materiel  skade og  alle  
garantier  og  løfter  om  driftssikkerhed  
vil være  ugyldige.

Tilsigtet brug
t� 1SPEVLUFU�FS�CFSFHOFU�UJM�

husholdningsbrug.
t� ,�MFTLBCFU�NÌ�JLLF�PQTUJMMFT�

udendørs. Det  er  ikke  
hensigtsmæssigt  at  anvende  
køleskabet  udendørs,  selv  om  
stedet  er  overdækket  med  tag. 

Generelle sikkerhedsregler
      Når dette produkt skal bortskaffes, 

må det ikke ske som almindeligt 
husholdningsaffald, men skal afleveres 
til en indsamlingsplads for genbrug af 
elektriske og elektroniske produkter.

t� ,POUBLU�(3".�TFSWJDF��GPS��BU��GÌ��
svar  på  spørgsmål  og  problemer  
omkring  køleskabet. 

t�� %BNQ�PH�GPSEBNQFEF�
rengøringsmaterialer må aldrig bruges 
WFE�SFOH�SJOH�)WJT��EFU��TLFS
��LBO��
dampen  komme  i  kontakt  med  
de  elektriske  dele  og  forårsage  
kortslutning  eller  elektrisk  stød. 

t� #SVH�BMESJH�EFMFOF�QÌ�L�MFTLBCFU
�
som f.eks. døren til at støtte dig på 
eller stå på. 

t� "OWFOE�JLLF�FMFLUSJTLF�BQQBSBUFS�JOEF�
i køleskabet.

t� 6OEMBE�BU�CFTLBEJHF�L�MFTZTUFNFU
�
som kølemidlet cirkulerer omkring, 
med bore- eller skæreværktøjer. 
Kølemidlet,  som  kan  blæse  
ud,  når  fordamperens  
gaskanaler,  forlængerrørene  eller  
overfladebelægningerne  punkteres,  
kan  forårsage  hudirritationer  og  
øjenskader.

t� 6OEHÌ�BU�UJME�LLF�FMMFS�CMPLFSF�
ventilationshullerne på køleskabet. 

t� 3FQBSBUJPOFS�BG�EF�FMFLUSJTLF�
apparater må kun udføres af 
BVUPSJTFSFU�QFSTPO��3FQBSBUJPOFS
��
der  er  udført  af  ikke autoriserede 
personer  kan  skabe  en  risiko  for  
brugeren.

t� *�UJMG�MEF�BG�GFKMGVOLUJPO�VOEFS�
vedligeholdelses- eller 
reparationsarbejde skal køleskabets 
forsyningsnet afbrydes ved enten at 
slukke for den relevante sikring eller 
ved at tage apparatets stik ud af 
kontakten. 

t� 5S�L�JLLF�J�MFEOJOHFO
�OÌS�TUJLLFU�TLBM�
tages ud. 

t� #S�OECBSF�PCKFLUFS�FMMFS�QSPEVLUFS
�
der indeholder brændbare gasser 
(f.eks. spray), samt eksplosive 
materialer må aldrig opbevares i 
køleskabet.

t� -BE�JLLF�FU�CFTLBEJHFU�L�MFTLBC�
L�SF��)FOWFOE�EJH�UJM�(3".�TFSWJDF��J��
tvivlstilfælde.

t� %FS�LBO�LVO�HBSBOUFSFT�GPS�
køleskabets strømsikkerhed, hvis 
jordingssystemet i dit hjem opfylder 
standarderne.
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t� ,POUBLU�(3".�TFSWJDF
�IWJT�EFS�FS�
beskadiget en strømledning el.lign., så 
det ikke vil udgøre en fare for dig.

t� 4�U��BMESJH��TUJLLFU�UJM�TUJLLPOUBLUFO��
under  installationen. 

t� %FUUF�L�MFTLBC�FS�VEFMVLLFOEF�
beregnet til opbevaring af mad. Det  
bør  ikke  bruges  til  andre  formål.

t� %FO�MBCFM
�EFS�CFTLSJWFS�QSPEVLUFUT�
tekniske specifikationer, sidder på 
indersiden i køleskabets venstre side.

t� 5JMTMVU�JLLF�L�MFTLBCFU�UJM�
energibesparende systemer da det 
kan skade produktet.

t�� )WJT�TUS�NGPSTZOJOHFO�BGCSZEFT�QÌ�
manuelt kontrollerede køleskabe, 
skal du vente mindst 5 minutter, før 
strømmen sluttes til igen.

t�� %FOOF�CFUKFOJOHTWFKMFEOJOH�C�S�HJWFT�
til den næste ejer af køleskabet hvis 
det får ny ejer.

t� /ÌS�EV�GMZUUFS�L�MFTLBCFU
�TLBM�EV�
sikre dig, at du ikke beskadiger 
TUS�NLBCMFU��'PS��BU��VOEHÌ��CSBOE��
bør  strømkablet  ikke  bøjes. 
Tunge  objekter  bør  ikke  placeres  
på  strømkablet. Når  køleskabet  
sluttes  til  strøm,  må  du  ikke  røre  
ved  strømforsyningen  med  våde  
hænder.

t� 5JMTMVU�JLLF�L�MFTLBCFU�IWJT�TUJLLFU�
sidder løst.

t� 4QS�KU�JLLF�WBOE�EJSFLUF�QÌ�EF�ZESF�PH�
indre dele af køleskabet af.

t� 4QS�KU�JLLF�CSBOECBSF�NBUFSJBMFS�
som propangas osv. i nærheden af 
køleskabet, da der vil opstå brand- og 
eksplosionsfare.

t� "OCSJOH�JLLF�PCKFLUFS�GZMEU�NFE�
vand oven på køleskabet da de kan 
forårsage elektriske stød eller brand.

t�� 0WFSGZME�JLLF�L�MFTLBCFU�NFE�GPS�
meget mad. De  overskydende  
madvarer  kan  falde  ud  når  døren  
åbnes  og  kan  skade  dig  eller  
køleskabet. 

t�� 5JOH
�EFS�LS�WFS�FO�CFTUFNU�
temperatur, såsom vaccine, 
temperaturfølsomme lægemidler, 
videnskabelige materialer osv., bør 
ikke opbevares i køleskabet.

t�� )WJT�L�MFTLBCFU�JLLF�TLBM�W�SF�J�CSVH�
i en længere periode, bør strømmen 
LPCMFT�GSB��&U��QSPCMFN��J��FO��FMFLUSJTL��
ledning  kan  forårsage  brand.

t� ,�MFTLBCFU�LBO�GMZUUF�TJH�IWJT�EF�
justerbare ben ikke er justeret til 
gulvet. Ved  hjælp  af  de  justerbare  
ben  kan  du  sikre  dig,  at  
køleskabet  står  godt  fast  på  gulvet.

t� %V�NÌ�JLLF�US�LLF�J�E�SIÌOEUBHFU�GPS�
at flytte køleskabet. 

 Børnesikkerhed
t� #�SO�TLBM�IPMEFT�VOEFS�PQTZO�GPS�BU�

sikre, at de ikke leger med apparatet.
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Overholdelse af WEEE-
direktivet og bortskaffelse af 
affald: 

Dette produkt er i 
overensstemmelse med 
8&&&�EJSFLUJW�	��������
&6
���%FUUF�QSPEVLU�C�SFS�
et symbol for klassificering 
af bortskaffelse af elektrisk 
og elektronisk udstyr 
	8&&&
�%FUUF�QSPEVLU�FS�

fremstillet af dele og materialer af høj 
kvalitet, der kan bruges igen, og som 
FS�FHOFEF�GPS�HFOCSVH��4NJE�JLLF�
produktet med husholdningsaffald og 
andet affald ved slutningen af dets 
levetid. Bring det til et opsamlingssted 
for genbrug af elektroniske og 
elektriske apparater. Kontakt dine 
lokale myndigheder for at finde 
nærmeste opsamlingssted.

Overholdelse af RoHS-
direktivet:

Det produkt, du har købt, er i 
PWFSFOTTUFNNFMTF�NFE�&6�3P)4�
EJSFLUJWFU�	��������&6
���%FU�
indeholder ikke skadelige og forbudte 
materialer angivet i direktivet.

Emballagegsoplysninger
Produktets emballage er fremstillet af 

genbrugsmaterialer i overensstemmelse 
med vores nationale miljøbestemmelser. 
4NJE� JLLF� FNCBMMBHFO� TBNNFO� NFE�
husholdningsaffald eller andet affald. 
Bring den til et opsamlingssted udpeget 
af de lokale myndigheder.

HCA Advarsel
t� )WJT�QSPEVLUFU�FS�VETUZSFU�NFE�FU�

L�MFTZTUFN
�EFS�JOEFIPMEFS�3���B��
t� %FOOF�HBT�FS�CS�OECBS��%V�TLBM�

derfor være opmærksom på ikke 
at ødelægge kølesystemet og 
kølerørene under brug og transport. I 
tilfælde af beskadigelse skal produktet 
holdes væk fra mulige brandkilder, 
der kan forårsage brand, og du skal 
sørge for at lufte ud i rummet, hvor 
produktet er placeret. 

Energibesparende 
foranstaltninger
t� 6OEMBE�BU�MBEF�L�MFTLBCTMÌHFO�TUÌ�

åben i lang tid.
t� 0WFSGZME�JLLF�L�MFTLBCFU
�TÌ�

luftcirkulationen bliver forhindret.
t� 1MBDFS�JLLF�EJU�L�MFTLBC�VOEFS�EJSFLUF�

sollys eller tæt på varmegivende 
apparater, som f.eks. ovne, 
opvaskemaskiner eller radiatorer.

t� 0QCFWBS�NBEWBSFSOF�J�MVLLFEF�
beholdere.
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3  Installation 
B�)VTL
�BU�QSPEVDFOUFO�JLLF�IPMEFT�

ansvarlig, hvis oplysningerne givet 
i betjeningsvejledningen ikke er 
overholdt.

Punkter, der skal tages 
hensyn til, hvis køle-/
fryseskabet skal 
transporteres igen
1. Køle-/fryseskabet tømmes og 

rengøres inden transport.
��� )ZMEFS
�UJMCFI�S
�HS�OUTBHTTLVGGFS�PTW��

i køle-/fryseskabet skal fastgøres 
sikkert for at modvirke stød, inden 
produktets pakkes igen.

��� &NCBMMBHFO�TLBM�GBTUH�SFT�NFE�UZLU�
tape og stærke reb, og reglerne for 
transport, der er trykt på pakken, skal 
følges.

Glem ikke, at...
Alt genbrugsmateriale er en 

uundværlig kilde for naturen og for vore 
nationale ressourser.
)WJT� EV� �OTLFS� BU� NFEWJSLF� UJM�

at genbruge emballagen, kan du 
få yderligere informationer hos 
miljøorganisationerne eller de lokale 
myndigheder.

Inden køle-/
fryseskabetbetjenes
Inden du begynder at bruge køle-/

fryseskabet, skal du kontrollere 
følgende:

1. Køle-/fryseskabet skal være tørt 
indvendigt, og der skal være god 
ventilation rundt om skabet.

2. Du kan installere de 2 
afstandsstykker som vist på figuren. 
Afstandsstykkerne vil give den 
krævede afstand mellem dit køleskab 
og væggen, så der bliver plads til 
luftcirkulation. ((Illustrationen er kun et 
eksempel og passer ikke præcist med 
dit produkt.)

��� 3FOH�S�køle-/fryseskabet 
indvendigt som anbefalet i afsnittet 
“Vedligeholdelse og rengøring”.

��� 4�U�køle-/fryseskabets stik ind i 
kontakten. Når skabsdøren åbnes, 
vil køle-/fryseskabets indvendige lys 
tændes.

5. Der vil kunne høres en lyd, når 
kompressoren starter. Kølevæsken og 
luftarterne, der findes i kølesystemet, 
kan også støje lidt, selv om 
kompressoren ikke kører, hvilket er 
helt normalt. 

6. Køle-/fryseskabets forreste kanter kan 
føles varme. Dette er normalt. Disse 
områder er beregnet til at være varme 
for at undgå kondensering.
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Elektrisk tilslutning
Tilslut produktet til en jordet kontakt, 

der er beskyttet af en sikring med 
passende kapacitet.
Vigtigt:
t�� 5JMTMVUOJOHFO�TLBM�W�SF�J�

overensstemmelse med de nationale 
regulativer.

t�� 4US�NTUJLLFU�TLBM�W�SF�OFNU�
tilgængeligt efter installationen.

t�� 'PSM�OHFSMFEOJOHFS�PH�TUJLEÌTFS�
med flere stik må ikke bruges til 
tilslutningen.

B�&O�CFTLBEJHFU�OFUMFEOJOH�TLBM�
udskiftes af en autoriseret elektriker.

Bortskaffelse af emballagen
&NCBMMBHFO� LBO� W�SF� GBSMJH� GPS�

C�SO��)PME� FNCBMMBHFO� W�L� GSB� C�SOT�
rækkevidde eller bortskaf den i henhold 
UJM� BGGBMETJOTUSVLUJPOFSOF�� 4NJE� JLLF�
emballagen væk sammen med det 
øvrige husholdningsaffald.

 Køle-/fryseskabets emballage 
er produceret af genanvendelige 
materialer.

Bortskaffelse af det gamle 
køle-/fryseskab

Bortskaf det gamle køle-/fryseskab 
uden at skade miljøet.
t� %V�LBO�TQ�SHF�EJO�GPSIBOEMFS�FMMFS�

genbrugsstationen i din kommune 
angående bortskaffelse af køle-/
fryseskabet.

Inden køle-/fryseskabet bortskaffes, 
skal du skære elstikket af, og hvis 
der er låse i lågen, skal du gøre dem 
ubrugelige for at beskytte børn mod 
fare.

Placering og installation
1. Der skal være tilstrækkelig 

ventilation rundt om køle-/fryseskabet 
for at opnå en effektiv funktion.

2. Placér køle-/fryseskabet på en 
jævn gulvoverflade for at undgå 
rystebevægelser.
��� 4UJM� JLLF� L�MF��GSZTFTLBCFU� QÌ� FU�

sted, hvor de omgivende temperaturer 
FS�VOEFS���¡$�
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 Installation (under bordet)
(Se illustrationen på side 11)

t�#PSEFUT�JOEWFOEJHF�I�KEF�TLBM�W�SF�
820 mm.

(!) ovne eller andre varmekilder må ikke 
placeres over bordet, der hvor køle-/
fryseskabet er installeret under bordet.
t�,POUBLUFO� UJM�TUS�NGPSTZOJOHFO�TLBM�

være tæt på højre eller venstre side af 
køle-/fryseskabet.

Fig. 1t� 'KFSO� UPQ�QMBEFO�� %FS� FS� ��
skruer (2 styk på bagsiden, 2 styk under 
de forreste kanter), der skal fjernes. 

Fig. 2-3t�4L�S�EFO�EFM�BG
�EFS�FS�WJTU�
på figuren, og fjern den så ved hjælp af 
en bidetang.
t� 1MBDFS� EJU� L�MF��GSZTFTLBC� VOEFS�

bordet og juster de forreste fødder, 
indtil toppen grænser op til bordet.
'PS�BU�LVOOF�CSVHF�L�MF��GSZTFTLBCFU�

under bordet,  skal afstanden mellem 
væggen og referencen, der er angivet 
øverst i forbindelsesplasten, være 
mindst 595 mm. 

Fig. 4t� 'BTUH�S� L�MF��GSZTFTLBCFU�
bordet ved hjælp af 2 af de skruer, der 
blev taget af table-toppen.(Bordets 
materiale skal være plastic eller 
træbaseret!) 

Justering af ben
� � )WJT� L�MF��GSZTFTLBCFU� JLLF� FS� J�

balance kan du bringe det i balance 
ved at dreje de forreste ben som 
illustreret på tegningen. Det hjørne, 
hvor benet befinder sig, bliver sænket, 
når du drejer i retning af den sorte pil, 
og hævet, når du drejer i den modsatte 
SFUOJOH��)WJT�EV� GÌS�IK�MQ� GSB�OPHFO� UJM�
at løfte køle-/fryseskabet let, vil det lette 
denne proces.

Udskiftning af 
belysningslampen 
'PS� BU� TLJGUF� Q�SFO
� EFS� CFMZTFS�

køleskabet, bedes du ringe til den 
autoriserede service.

Pærerne for dette husholdningsapparat 
er ikke egnet til belysningsformål. Det 
tiltænkte formål med denne pære er at 
gøre det muligt for brugeren at placere 
levnedsmidler i køleskabet/fryseren på 
en sikker og bekvem måde.

De pærer der anvendes i enheden, 
skal kunne modstå ekstreme fysiske 
forhold som eksempelvis temperaturer 
VOEFS�����¡$�
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Sådan vender du fryserdøren
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C Til et fritstående køleskab: "dette 
køleskab er ikke beregnet til at blive 
brugt som indbygget køleskab.

C Køle-/fryseskabet skal installeres 
mindst 30 cm væk fra varmekilder, 
som f.eks. kogeplader, ovne, 
radiatorer og brændeovne, og mindst 
5 cm væk fra elektriske ovne, og det 
bør ikke placeres i direkte sollys.

C Den omgivende rumtemperatur bør 
W�SF�NJOETU���¡$��#FUKFOJOH�BG�L�MF��
fryseskabet under køligere forhold 
anbefales ikke med hensyn til skabets 
ydeevne.

C� 4�SH�GPS�BU�SFOH�SF�L�MF��GSZTFTLBCFU�
indvendigt meget grundigt.

C� )WJT�EV��OTLFS�BU�QMBDFSF�G�FLT�
et køleskab og et fryseskab ved 
siden af hinanden som en side-
by-side løsning, skal du benytte et 
monteringssæt, som indeholder en 
lille måtte og en dekorationsliste. 
.ÌUUFO�TLBM�NPOUFSFT�QÌ�TJEFO�BG�
det ene skab, sådan at der er luft 
mellem skabene. Dekorationslisten 
monteres mellem de 2 skabe, sådan 
at den skjuler mellemrummet mellem 
TLBCFOF��.POUFSJOHTT�UUFU�FS�JLLF�FO�
del af produktet, men kan leveres som 
tilbehør.

C Når du betjener køle-/fryseskabet 
første gang, skal du være 
opmærksom på følgende i de første 
seks timer.

4  Forberedelse før ibrugtagning

 - Døren skal ikke åbnes ofte.
 -  Det skal køre tomt uden nogen form 

for madvarer i det.
 -  Tag ikke køle-/fryseskabets stik ud af 

TUJLLPOUBLUFO��)WJT�EFS�GPSFLPNNFS�
strømudfald uden for din kontrol, 
så læs advarslerne under afsnittet 
"Anbefalede løsninger ved 
problemer".

C� 0SJHJOBM�JOEQBLOJOHTNBUFSJBMF�C�S�
opbevares for fremtidig brug under 
transport eller flytning.
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5  Anvendelse af køle-/fryseskabet

Driftstemperaturen reguleres ved 
temperaturstyringen.

����-BWFTUF�JOETUJMMJOH�UJM�L�M�	WBSNFTUF�
indstilling)
����)�KFTUF�JOETUJMMJOH�UJM�L�M�	LPMEFTUF�

indstilling)
	&MMFS

.JO����-BWFTUF�JOETUJMMJOH�UJM�L�M�
(Varmeste indstilling)
.BLT����)�KFTUF�JOETUJMMJOH�UJM�L�M�
(Koldeste indstilling) 
Gennemsnitstemperaturen inde i 

køle-/fryseskabet bør være omkring +5 
¡$

Vælg indstilling efter ønsket 
temperatur.

Du kan slukke dit apparat ved at 
indstille termostatknappen på position 
”0”.

Bemærk venligst, at der er forskellige 
temperaturer i køleområdet.

Det koldeste området er umiddelbart 
over grøntsagsrummet.

Den indvendige temperatur afhænger 
også af rumtemperaturen, hvor ofte 
døren åbnes, og mængden af madvarer, 
der opbevares i køle-/fryseskabet. 
)WJT� E�SFO� ÌCOFT� PGUF
� GÌS� EFU� EFO�

indvendige temperatur til at stige.
Det anbefales derfor at lukke døren så 

hurtigt som muligt efter brug.

Fryseafdeling

Nedfrysning af madvarer
'SZTFPNSÌEFU�FS�NBSLFSFU�NFE��EFUUF�

symbol .
Du kan bruge fryseren til at fryse friske 

madvarer samt til at opbevare frosne 
fødevarer.
0WFSTLSJE�JLLF�L�MF��GSZTFTLBCFUT�

JOEGSZTOJOHTLBQBDJUFU�QS�E�HO��4F�
mærkeskiltet inde i skabet. 
'PS� BU� PQSFUIPMEF� NBEWBSFSOFT�

kvalitet, skal frysningen udføres så 
hurtigt som muligt.

På den måde vil frysekapaciteten ikke 
blive overskredet, og temperaturen i 
fryseren vil ikke stige.
0QCFWBS� BMUJE� EF� BMMFSFEF� GSPTOF�

madvarer adskilt fra nyligt placerede 
madvarer.

Når der dybfryses varme madvarer, 
vil kølekompressoren arbejde, indtil 
madvarerne  er helt frosne. Dette kan 
midlertidigt forårsage overdreven køling 
af køleskabsrummet.
&S�GSZTFSE�SFO�TW�S�BU�ÌCOF�MJHF�FGUFS
�

at du har lukket det, kan dette skyldes 
trykforskellen. Dette vil udjævnes og 
du kan åbne frysedøren efter et par 
minutter. Du vil høre en vakuumlyd 
lige efter at have lukket døren. Det er 
ganske normalt.

Warm Cold
1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

Varm Kold
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Fremstilling af isterninger
'ZME� JTUFSOJOHCBLLFO� ���� NFE� WBOE�

og sæt den i fryseren.
4Ì�TOBSU�WBOEFU�FS�CMFWFU�UJM�JT
�LBO�EV�

tage isterningerne ud.
Brug aldrig skarpe objekter som f.eks. 

knive eller gafler til at tage isterningerne 
VE�� -BE� J� TUFEFU� JTUFSOJOHFSOF� PQU��
langsomt eller sæt bunden af bakken i 
varmt vand et øjeblik.

Afrimning af fryseafdelingen
0WFSESFWFO�EBOOFMTF�BG� JT� WJM� QÌWJSLF�

din frysers frysekapacitet.
Det anbefales derfor, at du afrimer din 

fryser mindst 2 gange om året, eller hver 
gang isdannelsen overstiger 7 mm. 

Afrim din fryser, når der kun er lidt eller 
ikke nogle madvarer i den.

Tag de dybfrosne madvarer ud og 
opbevar dem på et koldt sted.

Tag stikket ud af kontakten eller 
sluk for kontakten for at starte 
afrimningsprocessen.

Tag tilbehørsdelene ud (så som 
hylde, skuffe, osv.) af køle-/fryseskabet 
og brug en passende beholder til at 
opsamle det optøede vand.

Brug en svamp eller en blød klud til 
BU� U�SSF� GSZTFBGEFMJOHFO� BG� NFE�)PME�
døren åben under afrimning.

Brug aldrig elektrisk udstyr, 
optøningsspray, spidse eller 
skarpkantede genstande som f.eks 
knive eller gafler til at fjerne isen.

Når afrimningen er færdiggjort tørres 
fryserummet efter med en hårdt 
opvredet klud. 

Tilslut igen køle-/fryseskabet til 
kontakten, og placer igen fødevarerne 
i fryseren.

Køleafdeling

Opbevaring af madvarer
Køleskabsafdelingen er beregnet til 
kortvarig opbevaring af friske mad- og 
drikkevarer.
0QCFWBS�N�MLFQSPEVLUFS�J�EFO�
tilsigtede sektion i køleskabet.
'MBTLFS�LBO�PQCFWBSFT�J�MÌHFOT�
flaskehylde.
'FSTL�L�E�PQCFWBSFT�CFETU�J�FO�
plastpose nederst i køleskabet. 
0QCFWBS� JLLF� FLTQMPTJWF� TUPGGFS� FMMFS�

beholdere med brændbare drivgasser 
(flødeskum på dåse, spraydåser osv.) i 
køleskabet.

Der er fare for eksplosion.

Anvendelse af de indvendige 
rum
'MZUCBSF�IZMEFS��"GTUBOEFO�NFMMFN�
hylderne kan justeres efter behov.
Grøntsagsskuffe: Til opbevaring af 
frugt og grøntsager.
%�SIZMEFS��'MBTLFS
�LSVLLFS�PH�EÌTFS�
kan placeres på disse hylder.
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Afrimning af køleafdelingen 
Køleskabet har automatisk afrimning.

Dvs. det arbejder i en cyklus, hvor 
det skiftevis køler, hvor der dannes 
rim på bagvæggen, og afrimer, hvor 
der løber vand ned ad bagvæggen.
Den rim, der dannes på bagvæggen 
ikøleafdelingen, fjernes automatisk. 
Ved afrimning kan vandet, som 
indeholder urenheder, tilstoppe 
U�WBOETBGM�CFU��4LFS�EFU
SFOTFT�
åbningen med en vatpind.
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6   Vedligeholdelse og rengøring

A Anvend aldrig benzin, benzen eller 
lignede stoffer til rengøring.

B Vi anbefaler at koble køle-/fryseskabet 
fra strømmen inden rengøring.

B Anvend aldrig skarpe, slibende 
redskaber, sæbe, rengøringsmidler, 
detergenter og pudsemidler med 
voks til rengøring.

C Brug lunt vand til rengøring af køle-/
fryseskabet udvendigt og tør det af.

C Anvend en fugtig, opvredet klud i en 
opløsning af en teske af natron til en 
halv liter vand til rengøring af køle-/
fryseskabet indvendigt og tør det af.

B�4�SH�GPS
�BU�JOHFO�WBOE�LPNNFS�
i kontakt med lampen og andre 
elektriske dele. 

B�)WJT�L�MF��GSZTFTLBCFU�JLLF�TLBM�
bruges i en længere periode, træk 
stikket ud af kontakten, fjern al mad, 
rengør køle-/fryseskabet og lad døren 
stå på klem.

C Kontroller jævnligt dørlisterne for 
at sikre, at de er rene og frie for 
madrester.

A�'PS�BU�GKFSOF�E�SIZMEFS
�U�NNFT�
indholdet ud, hvorefter dørhylden 
ganske enkelt løftes op fra sin plads.

A Brug aldrig rengøringsmidler eller 
vand, der indeholder klorin, til 
rengøring af de ydre overflader og de 
forkromede dele af produktet. Klorin 
forårsager korrosion på den slags 
metaloverflader.

Beskyttelse af 
plasticoverflader 

C� 4�U�JLLF�GMZEFOEF�PMJF�FMMFS�PMJFIPMEJHF�
madvarer i åbne beholdere da de 
kan ødelægge køle-/fryseskabets 
QMBTUJLEFMF��)WJT�EFS�TQJMEFT�FMMFS�
smøres olie på plasticoverfladerne, 
skal den relevante del af overfladen 
renses og skylles med det samme 
med varmt vand.
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7  Anbefalede løsninger på problemerne
-�T�EFOOF�MJTUF�JHFOOFN
�JOEFO�EV�SJOHFS�FGUFS�(3".�TFSWJDF��%FU�LBO�TQBSF�EJH�

for tid og penge. Denne liste indeholder ofte forekommende reklamationer, der 
ikke opstår af et mangelfuldt produkt eller materialebrug. Det er muligt, at nogle af 
de her beskrevne funktioner ikke findes i dit produkt.

Køle-/fryseskabet virker ikke 
t� &S�TUJLLFU��TBU�SJHUJHU�J�TUJLLPOUBLUFO �4�U�TUJLLFU�J�LPOUBLUFO�J�W�HHFO�
t� &S�TJLSJOHFO
�TPN�L�MF��GSZTFTLBCFU�FS�UJMTMVUUFU
�FMMFS�IPWFETJLSJOHFO�TQSVOHFU �

Kontroller sikringen.
Kondens på sidevæggen af køleskabsrummet.

t� .FHFU�LPMEF�PNHJWFMTFS��0GUF�ÌCOJOH�PH�MVLOJOH�BG�E�SFO��)�KU�GVHUJOEIPME�J�
PNHJWFMTFSOF��0QCFWBSJOH�BG�W�TLFSJHF�NBEWBSFS�J�ÌCOF�CFIPMEFSF��%�SFO�TUÌS�
QÌ�LMFN��4�U�UFSNPTUBULOBQQFO�QÌ�LPMEFSF�HSBEFS��

t� &OUFO�SFEVDÏS�UJEFO
�IWPS�E�SFO�TUÌS�ÌCFO�FMMFS�ÌCO�JLLF�E�SFO�TÌ�NFHFU�
t� .BEWBSFS
�TPN�PQCFWBSFT�J�ÌCOF�CFIPMEFSF
�TLBM�UJME�LLFT�NFE�FU�QBTTFOEF�

materiale.
t� 5�S�LPOEFOTWBOEFU�BG�WIB��FO�U�S�LMVE�PH�LPOUSPMMFS
�PN�EFU�WFEWBSFS�

Kompressoren kører ikke.
t� *�UJMG�MEF�BG�FU�QMVETFMJHU�TUS�NVEGBME�LBO�L�MF��GSZTFTLBCFU�JLLF�TUBSUF�NFE�EFU�

samme, da kompressoren først skal trykudligne kølemidlet. Trykudligningen vil 
CFWJSLF
�BU�L�MF��GSZTFTLBCFU�G�STU�LBO�TUBSUF�PQ�FGUFS���NJOVUUFS��,POUBLU�(3".�
sevice, hvis køle-/fryseskabet ikke starter efter denne periode.

t� ,�MF��GSZTFTLBCFU�FS�WFE�BU�BGSJNF��%FUUF�FS�OPSNBMU�GPS�FU�L�MF��GSZTFTLBCFU�NFE�
fuldautomatisk afrimning. Afrimning foregår med jævne mellemrum.

t� ,�MF��GSZTFTLBCTTUJLLFU�FS�JLLF�TBU�J�LPOUBLUFO��4�SH�GPS
�BU�TUJLLFU�FS�TBU�PSEFOUMJHU�
i kontakten.

t� &S�UFNQFSBUVSJOETUJMMJOHFSOF�GPSFUBHFU�SJHUJHU 
t� 4US�NNFO�LBO�W�SF�BGCSVEU�
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Køle-/fryseskabet kører ofte eller i lang tid.
t� %FU�OZF�L�MF��GSZTFTLBC�LBO�W�SF�CSFEFSF�FOE�EFU�GPSFHÌFOEF��%FU�FS�HBOTLF�

OPSNBMU��4UPSF�L�MF��GSZTFTLBCF�BSCFKEFS�J�M�OHFSF�QFSJPEFS�
t� %FO�PNHJWFOEF�SVNUFNQFSBUVS�LBO�W�SF�I�K��%FU�FS�HBOTLF�OPSNBMU�
t� ,�MF��GSZTFTLBCFU�LBO�IBWF�W�SFU�TBU�UJM�GPS�OZMJH�FMMFS�IBWF�W�SFU�GZMEU�PQ�NFE�

madvarer. Komplet nedkøling af køle-/fryseskabet kan vare et par timer længere.
t� 4UPSF�N�OHEFS�WBSNF�NBEWBSFS�LBO�W�SF�CMFWFU�TBU�JOE�J�L�MF��GSZTFTLBCFU�

fornylig. Varme madvarer medfører, at køle-/fryseskabet skal køre i længere tid, 
indtil maden når den ønskede temperatur.

t� %�SFO�LBO�IBWF�W�SFU�ÌCOFU�K�WOMJHU�FMMFS�IBWF�TUÌFU�QÌ�LMFN�J�MBOH�UJE��%FO�
varme luft, der er kommet ind i køle-/fryseskabet, får køle-fryseskabet til at køre i 
længere perioder. Undlad at åbne døren så ofte.

t� ,�MF��GSZTFTLBCFUT�E�S�LBO�IBWF�TUÌFU�QÌ�LMFN��,POUSPMMFS�PN�E�SFO�MVLLFS�U�U�
t� ,�MF��GSZTFTLBCFU�FS�JOETUJMMFU�NFHFU�LPMEU��*OETUJM�L�MF��GSZTFTLBCTUFNQFSBUVSFO�

højere, indtil temperaturen er tilpas.
t� ,�MF��GSZTFLBCFUT�U�UOJOHTMJTUF�LBO�W�SF�TOBWTFU
�TMJEU
��EFMBHU�FMMFS�JLLF�TBU�

PSEFOUMJHU�QÌ��3FOH�S�FMMFS�VETLJGU�U�UOJOHTMJTUFO��&O�CFTLBEJHFU�FMMFS�CS�LLFU�
tætningliste forårsager, at køle-/fryseskabet kører i længere perioder for at 
vedligeholde den aktuelle temperatur.

'SZTFSUFNQFSBUVSFO�FS�NFHFU�MBW
�NFOT�L�MFTLBCTUFNQFSBUVSFO�FS�UJMQBT�
t� 'SZTFSUFNQFSBUVSFO�FS�JOETUJMMFU�NFHFU�LPMEU��+VTUFS�GSZTFSUFNQFSBUVSFO�WBSNFSF�

og kontroller.
Køleskabstemperaturen er meget lav, mens fryserstemperaturen er tilpas.

t� ,�MFTLBCTUFNQFSBUVSFO�FS�JOETUJMMFU�UJM�FO�NFHFU�MBW�UFNQFSBUVS��+VTUFS�
køleskabstemperaturen varmere og kontroller.

.BEWBSFS
�EFS�PQCFWBSFT�J�L�MFTLBCFU
�GSZTFS�
t� ,�MFTLBCTUFNQFSBUVSFO�FS�JOETUJMMFU�UJM�FO�NFHFU�MBW�UFNQFSBUVS��+VTUFS�

køleskabstemperaturen varmere og kontroller.
Temperaturen i køleskab eller fryser er meget høj.

t� ,�MFTLBCTUFNQFSBUVSFO�FS�JOETUJMMFU�UJM�FO�NFHFU�MBW�UFNQFSBUVS��
,�MFTLBCTJOETUJMMJOHFO�IBS�WJSLOJOH�QÌ�GSZTFSFOT�UFNQFSBUVS��4LJGU�L�MFTLBCFUT�FMMFS�
fryserens temperatur, indtil køleskabs- eller frysertemperatur når et tilpas niveau.

t� %�SFO�LBO�IBWF�W�SFU�ÌCOFU�K�WOMJHU�FMMFS�IBWF�TUÌFU�QÌ�LMFN�J�MBOH�UJE
�MVL�E�SFO�
helt.

t� 4UPSF�N�OHEFS�WBSN�NBE�LBO�W�SF�CMFWFU�TBU�JOE�J�L�MFTLBCFU�GPSOZMJH��7FOU�UJM�
køleskabet eller fryseren når den ønskede temperatur.

t� 4UJLLFU�LBO�W�SF�UBHFU�VE�BG�LPOUBLUFO�GPSOZMJH��,PNQMFU�OFEL�MJOH�BG�L�MFTLBCFU�
tager tid.
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'VOLUJPOTMZEFO��HFT
�OÌS�L�MFTLBCFU�L�SFS�
t� &HFOTLBCFSOF�GPS�L�MF��GSZTFTLBCFUT�ESJGUTZEFMTF�LBO��OESF�TJH�BMU�FGUFS�

ændringerne i den omgivende temperatur. Det er normalt og ikke en fejl.
Vibrationer eller støj.

t� (VMWFU�FS�JLLF�QMBOU�,�MF��GSZTFTLBCFU�WJQQFS
�OÌS�EFU�GMZUUFT�MBOHTPNU��4�SH�GPS
�BU�
gulvet er lige, stærkt og i stand til at bære køle-/fryseskabet. 

t� 4U�KFO�LBO�W�SF�GPSÌSTBHFU�BG�EF�HFOTUBOEF
�EFS�FS�MBHU�J�L�MF��GSZTFTLBCFU��5JOH�
oven på køle-/fryseskabet skal fjernes.

Der er støj, der lyder som en væske, der løber eller sprøjter.
t� 7�TLF��PH�HBTTUS�NOJOH�TLFS�J�IFOIPME�UJM�L�MFTLBCFUT�ESJGUTQSJODJQQFS��%FU�FS�

normalt og ikke en fejl.
Der er en støj, der lyder som en blæsende vind.

t� 7FOUJMBUPSFS�CSVHFT�UJM�BU�L�MF�L�MFTLBCFU��%FU�FS�OPSNBMU�PH�JLLF�FO�GFKM�
Kondensvand på køle-/fryseskabets indervægge.

t� 7BSNU�PH�GVHUJHU�WFKS��HFS�JTEBOOFMTF�PH�VETWFEOJOH��%FU�FS�OPSNBMU�PH�JLLF�FO�
fejl. 

t� %�SFO�LBO�IBWF�W�SFU�ÌCOFU�K�WOMJHU�FMMFS�IBWF�TUÌFU�QÌ�LMFN�J�MBOH�UJE�
Der opstår fugt på ydersiden af køle-/fryseskabet eller mellem dørene.

t� %FS�LBO�W�SF�GVHUJHIFE�J�MVGUFO�IWJMLFU�FS�OPSNBMU�J�GVHUJHU�WFKS��/ÌS�GVHUJHIFEFO�FS�
mindre, vil kondensen forsvinde.

Dårlig lugt inde i køle-/fryseskabet.
t� ,�MF��GSZTFTLBCFU�TLBM�SFOH�SFT�JOEWFOEJHU��3FOH�S�L�MF��GSZTFTLBCFU�JOEWFOEJHU�

med en svamp, varmt vand eller kulstofholdigt vand. 
t� /PHMF�CFIPMEFSF�FMMFS�FNCBMMFSJOHTNBUFSJBMFS�LBO�GPSÌSTBHF�MVHUFO��#SVH�FO�BOEFO�

beholder eller et andet mærke indpakningsmateriale.
Døren lukker ikke.

t� .BECFIPMEFSF�GPSIJOESFS�MÌHFO�J�BU�MVLLF��0NQMBDFS�QBLLFSOF
�EFS�CMPLFSFS�
døren. 

t� ,�MF��GSZTFTLBCFU�TUÌS�JLLF�IFMU�MPESFU�QÌ�HVMWFU�PH�WJQQFS�OÌS�EFU�GMZUUFT�MJEU��
Justér benene. 

t� (VMWFU�FS�JLLF�MJHF�FMMFS�TU�SLU��4�SH�GPS
�BU�HVMWFU�FS�MJHF
�TU�SLU�PH�LBQBCFMU�UJM�BU�
bære skabet.

Grøntsagsskuffen sidder fast.
t� .BEWBSFS�CFS�SFS�NÌTLF�TLVGGFOT�UPQ��0NBSSBOHFS�NBEWBSFSOF�J�TLVGGFO�



Kjære kunde,
Vi håper at produktet ditt, som er produsert ved moderne anlegg og som er 

kontrollert med strenge kvalitetskontrollprosedyrer, vil gi deg effektiv ytelse.
Derfor ber vi deg lese nøye gjennom denne veiledningen før du bruker produktet 

og beholde denne for fremtidig bruk.

Bruksanvisningen
t�7JM�IKFMQF�EFH�UJM�Ì�CSVLF�BQQBSBUFU�QÌ�FO�IVSUJH�PH�TJLLFS�NÌUF�
t�7FOOMJHTU�MFT�WFJMFEOJOHFO�G�S�EV�JOTUBMMFSFS�PH�CSVLFS�QSPEVLUFU�
t�'�MH�JOTUSVLTKPOFOF
�TQFTJFMU�EF�TPN�BOHÌS�TJLLFSIFUFO�
t�)PME�WFJMFEOJOHFO�MFUU�UJMHKFOHFMJH
�TJEFO�EV�LBO�IB�CFIPW�GPS�EFO�TFOFSF��
t�-FT�PHTÌ�EF�BOESF�EPLVNFOUFOF�TPN�CMF�MFWFSU�TBNNFO�NFE�QSPEVLUFU�
Vennligst merk at denne veiledningen kan gjelde for flere andre modeller. 

Symboler og beskrivelser av disse
Denne veiledningen inneholder følgende symboler:
C Viktig informasjon eller nyttige tips om bruk.
A Advarsel om farlige tilstander for liv og eiendom.
B Advarsel om elektrisk spenning. 

INFORMASJONC
 Modellinformasjonen som er lagret i produktdatabasen kan 
nås ved å gå inn på følgende nettsted og søke etter din 
modellidentifikator (*) som finnes på energimerket.

https://eprel.ec.europa.eu/A

A
A
C

(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME
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1  Kombiskapet  

1. 'SZTFEFM�
2. Internt lys og termostatbryter
3. 'MZUUCBSF�HMBTIZMMFS
4. Smeltevandsskanal
5. Glasshylle
6. Grønnsaksskuff

7. Justerbare fremben
8. Dørhyller
9. Table-Top

9

3

5

6

3

7

4

1

2

8

8

8

C 'JHVSFOF� J� EFOOF� WFJMFEOJOHFO� FS� TLKFNBUJTLF� PH� LBO� EFSGPS� W�SF� MJUU�
GPSTLKFMMJHF�GSB�EJUU�QSPEVLU��)WJT�OPFO�EFMFS�JLLF�NFEG�MHFS�QSPEVLUFU�EV�IBS�LK�QU
�
gjelder den for andre modeller.
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2 Viktige sikkerhetsadvarsler

Vennligst les følgende 
JOGPSNBTKPO�� )WJT� EFOOF�
informasjonen ikke overholdes, 
kan det forårsake personskader 
eller materialskader Videre vil 
garanti og pålitelighetsløfte bli 
ugyldig.
Originale reservedeler vil bli 

gitt i 10 år etter kjøpsdatoen for 
produktet.
Beregnet bruk

A

ADVARSEL: 
Sørg for at 

ventilasjonsåpningene i 
apparatets kabinett eller i 
den innebygde strukturen 
ikke blokkeres.

A

ADVARSEL: Bruk 
ikke andre mekaniske 
innretninger eller 
midler for å akselerere 
avisingsprosessen enn 
det som er anbefalt av 
produsenten.

A
ADVARSEL:Ikke skad
 kjølekretsen.

A

ADVARSEL:
 Ikke bruk elektriske 

apparater inne i 
oppbevaringsrommene 
for mat i apparatet, 
med mindre de er av en 
type som anbefales av 
produsenten.

A

ADVARSEL:
 Ikke oppbevar 

eksplosive stoffer, slik 
som aerosolbokser med 
antennelig drivmiddel i 
dette apparatet.

Dette apparatet er beregnet til 
bruk i husholdninger og lignende 
bruksområder som f.eks.
– kjøkkenområder med ansatte 

i butikker, kontorer og andre 
arbeidsmiljøer;
– gårdshus og av kunder i 

hoteller, moteller og andre typer 
boligmiljøer;
– overnattingssteder med 

frokost;
– catering og lignende 

bruksområder utenom 
detaljhandel.

 Generell sikkerhet
t� Når du ønsker å kaste/skrote 

produktet, anbefaler vi at du 
forhører deg med autorisert 
service for å få nødvendig 
informasjon og autoriserte 
myndigheter.

t� )�S�NFE�BVUPSJTFSU�TFSWJDF�
når det gjelder alle spørsmål 
og problemer relatert til 
kjøleskapet. Ikke foreta 
endringer eller la noen andre 
foreta endringer på kjøleskapet 
uten å varsle autorisert service.

t� 'PS�QSPEVLUFS�NFE�FO�GSZTFSEFM��
Ikke spis iskrem med kjeks 
eller isbiter straks etter at du tar 
dem ut av fryseren! (Dette kan 
forårsake frostbitt i munnen.) 
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t� 'PS�QSPEVLUFS�NFE�FO�GSZTFSEFM��
Ikke putt drikkevarer på flaske 
eller bokser i fryseren. Dette kan 
føre til at de sprekker. 

t� Ikke rør frossen mat med 
hendene, da disse kan hefte 
seg til hånden. 

t� Trekk ut støpselet før rengjøring 
eller avising.

t� Damp og   
amprengjøringsmaterialer 
skal aldri brukes i rengjørings- 
og avtiningsprosesser for 
kjøleskapet. I slike tilfeller kan 
dampen komme i kontakt 
med de elektriske planene 
og forårsake kortslutning eller 
elektrisk sjokk. 

t� Bruk aldri deler på kjøleskapet 
slik som døren som støtte eller 
trinn. 

t� Ikke bruk elektriske innretninger 
på innsiden av kjøleskapet.

t� Ikke ødelegg delene der 
kjølevæsken sirkulerer, 
med drill eller kutteverktøy. 
Kjølevæsken som kan 
strømme ut når gasskanaler 
for fordamper, rørforlengelser 
eller overflatebelegg punkteres, 
kan forårsake hudirritasjon og 
øyeskader.

t� Ikke dekk til eller blokker 
ventilasjonsåpningene på 
kjøleskapet med noe materiale.

t� Elektriske enheter må kun 
repareres av autoriserte 
personer. Reparasjoner som 
utføres av en inkompetent 
person kan forårsake fare for 
brukeren.

t� I tilfelle feil under vedlikehold 
eller reparasjonsarbeid, kople 
fra kjøleskapets strømforsyning 
ved å slå av relevant sikring eller 
trekke ut støpselet. 

t� Ikke trekk etter ledningen når 
du trekker ut støpslet. 

t� Sørg for at alkoholholdige 
drikkevarer med høyt 
alkoholinnhold lagres trygt 
med lokket festet og plassert 
oppreist 

t� -BHSF�BMESJ�TQSBZCPLTFS�TPN�
inneholder antennelig og 
eksplosive stoffer i kjøleskapet.

t� Ikke bruk mekanisk utstyr eller 
andre midler for å akselerere 
avisingsprosessen annet enn 
slikt utstyr som produsenten 
anbefaler.

t� Dette produktet er ikke 
beregnet til bruk av personer 
med fysiske, sensoriske eller 
mentale forstyrrelser eller 
personer som ikke er opplært 
eller ikke har erfaring (inkludert 
barn), med mindre det holdes 
under oppsyn av personer som 
er ansvarlige for deres sikkerhet 
eller som vil instruere dem 
tilstrekkelig i bruk av produktet.

t� Ikke bruk et ødelagt kjøleskap. 
)�S�NFE�TFSWJDFBHFOUFO�IWJT�
du har spørsmål.

t� Elektrisk sikkerhet på 
kjøleskapet kan garanteres 
kun hvis jordingen i hjemmet 
oppfyller standardene.

t� Det er farlig å utsette produktet 
for regn, snø, sol og vind pga. 
elektrisk sikkerhet.
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t/ÌS�EV�QMBTTFSFS�BQQBSBUFU
�NÌ�
du sørge for at strømledningen 
ikke er fast eller skadet.

t'JOO�JLLF�GMFSF�C�SCBSF�
stikkontakter eller bærbare 
strømforsyninger på baksiden 
av apparatet.

t� Ikke koble til kjøleskapet hvis 
vegguttaket er løst.

t� *LLF�TQSVU�WBOO�EJSFLUF�QÌ�
de ytre eller indre delene av 
produktet av sikkerhetsmessige 
grunner.

t� *LLF�TQSBZ�TUPGGFS�TPN�
inneholder antennelige 
gasser, slik som propangass 
i nærheten av kjøleskapet 
for å unngå brann- og 
eksplosjonsfare.

t� *LLF�QMBTTFS�HKFOTUBOEFS�TPN�FS�
fylt med vann oppå kjøleskapet, 
da det kan føre til elektrisk støt 
eller brann.

t�� *LLF�PWFSCFMBTU�LK�MFTLBQFU�
NFE�GPS�NZF�NBU��)WJT�EFU�
overlastes, kan maten falle ned 
og skade deg og kjøleskapet 
når du åpner døren. Ikke 
plasser gjenstander oppe på 
kjøleskapet, da disse kan falle 
ned ved åpning eller lukking av 
kjøleskapsdøren.

t� Ta kontakt med autorisert 
service når en strømkabel 
skades for å unngå fare.

t� Plugg aldri kjøleskapet 
inn i vegguttaket under 
installasjonen. Dette kan føre 
til fare for døden eller alvorlig 
skade.

t� Dette kjøleskapet er kun 
beregnet til for å oppbevare 
mat. Det skal ikke brukes til 
noen andre formål.

t� Merket med tekniske 
spesifikasjoner befinner seg på 
venstre vegg inne i kjøleskapet.

t� Koble aldri kjøleskapet til 
strømsparesystemer, de kan 
skade kjøleskapet.

t� Dersom det er et blått lys på 
kjøleskapet, ikke se på det med 
det blotte øye eller ved hjelp av 
optiske verktøy over lengre tid. 

t� 'PS�NBOVFMU�LPOUSPMMFSUF�
kjøleskap vent i minst 5 
minutter for å starte kjøleskapet 
etter et strømbrudd.

t� Denne brukerhåndboken skal 
overleveres til neste eier av 
produktet hvis det skifter eier.

t� Unngå å skade strømkabelen 
ved transport av kjøleskapet. 
Bøying av kabelen kan 
forårsake brann. Plasser 
aldri tunge gjenstander på 
strømledningen. Ikke berør 
støpselet med våte hender når 
du kobler til produktet.
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t�� 1SPEVLUFS�TPN�USFOHFS�FO�
nøyaktig temperaturkontroll 
(vaksiner, varmesensitive 
medisiner, forskningsmaterialer 
osv.), skal ikke oppbevares i 
kjøleskapet.

t�� )WJT�EFU�JLLF�TLBM�CSVLFT�QÌ�
lang tid, skal kjøleskapet kobles 
fra strømuttaket. Et problem i 
den elektriske kabelen kan føre 
til brann.

t� ,K�MFTLBQFU�LBO�GMZUUF�TFH�IWJT�
de justerbare beina ikke er riktig 
sikret på gulvet. Riktig sikring 
av justerbare bein på gulvet kan 
forhindre at kjøleskapet flytter 
seg.

t� /ÌS�EV�C�SFS�LK�MFTLBQFU
�JLLF�
hold det etter dørhåndtaket. Da 
kan det knekke av.

t� )WJT�EV�NÌ�QMBTTFSF�QSPEVLUFU�
ved siden av et annet kjøleskap 
eller fryser, skal avstanden 
mellom enheten være minst 
8 cm. Ellers kan sideveggene 
som grenser til hverandre bli 
fuktige.

t#SVL�BMESJ�QSPEVLUFU�IWJT�EFO�
del som ligger på toppen eller 
bak på produktet som har 
elektroniske kretskort inne, er 
åpen (deksel for elektronisk 
kretskort) (1).

1

1

For produkter med en 
vanndisplenser:
t� 5SZLLFU�GPS�LBMEUWBOOTJOOUBLFU�

skal være maksimalt 90 psi 
	����L1B
��)WJT�WBOOUSZLLFU�
overstiger 80 psi (550 
kPa), må du bruke en 
trykkbegrensningsventil i 
MFEOJOHTOFUUFU��)WJT�EV�JLLF�
vet hvordan du skal sjekke 
vanntrykket, be om hjelp fra en 
profesjonell rørlegger

t� )WJT�EFU�FS�GBSF�GPS�
vannslageffekt i installasjonen, 
må du alltid bruke 
forebyggende utstyr for 
vannslag i installasjonen. Rådfør 
med profesjonelle rørleggere 
hvis du ikke er sikker på at 
det ikke er vannslageffekt i 
installasjonen.

t� *LLF�JOTUBMMFS�QÌ�
varmtvannsinntaket. 
Ta forholdsregler mot 
risikoen for frysing av 
slangene. Driftsintervallet for 
vanntemperaturen skal være 
�
��¡$�PH�NJOTU����¡$�NBLT�

t� #SVL�LVO�ESJLLFWBOO�
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Barnesikring
t�� )WJT�EV�IBS�FO�MÌT�QÌ�E�SFO
�

skal nøkkelen oppbevares 
utilgjengelig for barn.

t� #BSO�NÌ�QBTTFT�QÌ�GPS�Ì�TJLSF�
at de ikke tukler med produktet.

Samsvar med WEEE-
direktivet og Deponering av 
avfallsproduktet: 

Dette produktet er i 
samsvar med EU-direktivet 
som omhandler elektronisk 
og elektrisk utstyr 
(2012/19/EU).  Dette 
produktet har et 
klassifiseringsymbol for 

sortering av avfall elektrisk og 
elektronisk utstyr (WEEE).

Dette produktet er laget av 
høykvalitetsdeler og -materialer som kan 
gjenbrukes og resirkuleres. Produktet 
skal ikke kastes sammen med normalt 
husholdningsavfall og annet avfall på 
slutten av levetiden. Ta det med til et 
innsamlingspunkt for resirkulering av 
elektriske og elektroniske innretninger. 
Vennligst forhør deg med de lokale 
myndighetene for å få opplysninger om 
slike innsamlingssteder.

Samsvar med RoHS-
direktivet:

Produktet du har kjøpt er i samsvar 
NFE� &6�3P)4�EJSFLUJWFU� 	��������
EU).  Det inneholder ingen farlige eller 
forbudte substanser som er angitt i 
direktivet.

Informasjon om emballasjen
Emballasjen for dette produktet er 

produsert av resirkulerbart materiale, i 
hht. nasjonale miljøforskrifter. Ikke kast 
emballasjen sammen med normalt 
husholdningsavfall eller annet avfall. Ta 
dem til et lokalt innsamlingspunkt som 
er beregnet på emballasjematerialer.

HC-advarsel
Hvis produktets kjølesystem 
inneholder R600a: 

Denne gassen er brennbar. Derfor, 
vær forsiktig så kjølesystemet og 
rørene ikke ødelegges under bruk og 
transport. I tilfelle skade skal produktet 
holdes på avstand fra potensielle 
brannkilder som kan gjøre at produktet 
begynner å brenne, og ventiler rommet 
der enheten er plassert. 
Ignorer denne advarselen hvis 
produktets kjølesystem inneholder 
R134a: 

Typen gass som brukes i produktet 
er oppgitt på typeskiltet som finnes på 
venstre vegg inne i kjøleskapet.

Kast aldri produktet inn i flammer.

Ting å gjøre for å spare 
energi
t� *LLF�IPME�E�SFOF�UJM�LK�MFTLBQFU�ÌQOF�

over lang tid.
t� *LLF�QVUU�WBSN�NBU�FMMFS�ESJLLF�J�

kjøleskapet.
t� *LLF�PWFSMBTU�LK�MFTLBQFU�TMJL�BU�MVGUFO�

sirkulerer inne i kjøleskapet hvis den 
ikke forhindres.                                                     

t� *LLF�JOTUBMMFS�LK�MFTLBQFU�VOEFS�
direkte sollys eller i nærheten av 
varmeutstrålende apparater, slik som 
ovn, oppvaskmaskin eller radiator.
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t� 4F�UJM�Ì�IPMEF�NBUFO�J�MVLLFEF�
beholdere.

t� 'PS�QSPEVLUFS�NFE�FO�GSZTFSEFM��
Du kan lagre maksimale mengder 
mat i fryseren hvis du fjerner 
hyllen eller skuffen i fryseren. 
Energiforbruksverdien som er oppgitt 
for kjøleskapet har blitt bestemt ved 
å fjerne fryserhyllen eller skuffen og 
under maksimal last. Det er ingen 
fare ved bruk av hyllene eller skuffen i 
henhold til form og størrelse på maten 
som skal fryses.

t� 0QQUJOJOH�BW�GSPTTFONBU�
i kjøleskapsdelen vil både 
gi energisparing og bevare 
matkvaliteten.
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3  Installasjon 
B Vennligst husk at produsenten 

ikke skal holdes ansvarlig hvis 
informasjonen som gis i veiledningen 
ikke overholdes.

Punkter som er viktige 
ved ny transportering av 
kombiskapet
1. kombiskapet må tømmes og 

rengjøres før transport.
��� )ZMMFS
�UJMCFI�S
�

grønnsaksoppbevaringsboks osv. i 
kombiskapet må festes godt med teip 
mot støt før innpakning.

3. Innpakningen må festes godt, og 
transportreglene på pakningen må 
følges.

Vennligst ikke glem...
)WFSU�SFTJSLVMFSU�NBUFSJBM�FS�FO�
uunnværelig kilde for naturen of for de 
nasjonale ressursene.
)WJT�EV��OTLFS�Ì�CJESB�UJM�SFTJSLVMFSJOH�
av pakkematerialene, kan du få mer 
informasjon fra miljømyndigheter eller 
lokale myndigheter

Før du bruker kombiskapet
'�S�EV�CFHZOOFS�Ì�CSVLF�LPNCJTLBQFU�

må du kontrollere følgende:
1. Er de indre delene av kombiskapet 

tørre, og kan luften sirkulere fritt på 
baksiden av skapet?

2. Du kan installere de 2 plastkildene 
slik som vist på figuren. Plastkiler 
vi gi nødvendig avstand mellom 
kombiskapet og veggen for å kunne 
gjøre det mulig med luftsirkulasjon. 
(Den illustrerte figuren er kun et 
eksempel og samsvarer ikke helt med 
ditt produkt.)

3. Rengjør de indre delene av 
kombiskapet slik som anbefalt i 
avsnittet "Vedlikehold og rengjøring".

4. Sett kombiskapets støpsel inn i 
TUS�NVUUBLFU��)WJT�kombiskapsdøren 
er åpen, vil lyset inne i skapet tennes.

5. Du vil høre en lyd når kompressoren 
starter opp. Væsken og gassene 
som er foreglet inne i kjølesystemet 
også kan lage litt støy, selv om 
kompressoren ikke går, og dette er 
helt normalt. 

��� 'SPOULBOUFOF�QÌ�kombiskapet kan 
føles varme. Dette er normalt. Disse 
områdene er designet til å være 
varme for å unngå kondens.

Elektrisk tilkobling
Tilkople produktet til et jordet uttak 

som er beskyttet av en sikring med 
riktig kapasitet.
Viktig:
t�� 5JMLPQMJOHFO�TLBM�W�SF�J�

overensstemmelse med nasjonale 
forskrifter.

t�� 4US�NMFEOJOHFOT�TU�QTFM�TLBM�W�SF�
lett tilgjengelig etter installasjon.
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t�� 4LK�UFLBCMFS�PH�GMFSWFJTQMVHHFS�TLBM�
ikke brukesfor tilkobling.

B En ødelagt strømledning skal skiftes 
ut av en  kvalifisert elektriker.

Bortskaffing av emballasjen
Innpakningsmaterialer kan være farlige 

GPS� CBSO��)PME� JOOQBLOJOHTNBUFSJBMFOF�
utilgjengelig for barn eller kast dem 
ved sortering etter avfallsforskriftene. 
Ikke kast dem sammen med normalt 
husholdningsavfall.

Emballasjen for maskinen din er 
produsert av resirkulerbare materialer.

Bortskaffing av det gamle 
kjøleskapet

Bortskaff det gamle kombiskapet uten 
å skade miljøet.
t� %V�LBO�GPSI�SF�EFH�NFE�EJO�

autoriserte forhandler eller 
avfallssorteringssenteret der du bor 
om bortskaffing av kombiskapet ditt.

'�S� EV�CPSUTLBGGFS� LPNCJTLBQFU
� LVUU�
av strømstøpselet, og hvis det finnes 
låser på døren, se til at de ikke lenger 
virker, slik at barn beskyttes mot all fare.

Plassering og installasjon
1. Installer kombiskapet på et sted 

det er enkelt å bruke det.
2. Det skal være tilstrekkelig 

luftventilasjon rundt kombiskapet for å 
oppnå en effektiv drift.

3. Plasser kombiskapet på et flattgulv 
for å forhindre støv.

4. Ikke oppbevar kombiskapet i 
omgivelser med temperaturer under 
��¡$�
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 Installasjon (under benken)

t� *OUFSO� I�ZEF�QÌ�CFOLFO� TLBM� W�SF�
820 mm.

Ovner eller andre varmekilder skal ikke 
plasseres over benken der skapet er 
installert under benken.
t�4US�NVUUBLFU� J� WFHHFO�TLBM�CFGJOOF�

seg rett til venstre eller høyre for skapet.
Fig. 1t� 'KFSO� UBCMF�UPQQFO� QÌ�

apparatet. Det er 4 skruer (2 stk. på 
baksiden, 2 stk. under frontkanten) 
som skal fjernes. 

Fig. 2-3t� ,VUU� EFMFO� TPN� WJTU� QÌ�
bildet, og fjern den ved hjelp av tang.
t� 1MBTTFS� BQQBSBUFU� VOEFS� CFOLFO
�

og juster frontføttene inntil toppen når 
benken.
'PS� Ì� LVOOF� CSVLF� QSPEVLUFU� VOEFS�

benken skal avstanden mellom 
veggen og referansen indikert i 
toppforbindelsesplasten være minst 
595 mm. 

Fig. 4t�'FTU�BQQBSBUFU�VOEFS�CFOLFO�
ved bruk av 2 av skruene som ble 
fjernet fra table-toppen. (Materialet i 
benken må være plast- eller trebasert!) 

Juster føttene
Du kan balansere kombiskapet ved å 

rotere frontbeina slik som illustrert på 
GJHVSFO��)K�SOFU�EFS�CFJOB�GJOOFT�TFOLFT�
når du roterer dem i retningen av den 
svarte pilen og løftes når du roterer i 
motsatt retning. Det er lettere hvis du 
får hjelp til å løfte kombiskapet mens du 
gjennomfører denne prosessen.

Skifte belysningslampen 
'PS� Ì� TLJGUF� MBNQFO� GPS� CFMZTOJOH� BW�

kjøleskapet, vennligst ring autorisert 
service.
-BNQFO	F
� TPN� CSVLFT� J� EFOOF�

enheten er ikke egnet for belysning i 
IKFN��'PSNÌMFU� GPS�EFOOF� MBNQFO�FS�Ì�
hjelpe brukeren til å plassere matvarer 
i kjøleskapet/fryseren på en trygg og 
komfortabel måte.

De lampen die in dit apparaat worden 
gebruikt moeten bestendig zijn tegen 
extreme fysieke omstandigheden, zoals 
UFNQFSBUVSFO�CFOFEFO�EF����¡$�
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Omhengsling av dørene
Gå frem i nummerrekkefølge
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�
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C 'PS�FU�GSJUUTUÌFOEF�BQQBSBU���%FUUF�
kjøleapparatet er ikke ment å brukes 
som et innebygd apparat.

C Kombiskapet skal installeres minst 
30 cm på avstand fra varmekilder, 
slik som f.eks. komfyrer, ovner, 
sentralvarme og kokeplater, samt 
minst 5 cm borte fra elektriske ovner 
og skal ikke plasseres i direkte sollys.

C Omgivelsestemperaturen i det 
rommet der Kombiskapet plasseres 
TLBM�W�SF�NJOTU���¡$��#SVL�BW�
Kombiskapet under kaldere forhold 
enn dette anbefales ikke pga. 
effektiviteten.

C Vennligst se til at de indre delene av 
Kombiskapet rengjøres grundig.

C� )WJT�EV��OTLFS�Ì�QMBTTFSF�G�FLT��FU�
kjøleskap og en fryser ved siden 
av hverandre, som en ”side-by-
side”-løsning, skal du bruke et 
monteringssett som inneholder en 
liten matte og en dekorlist. Matten 
skal monteres på siden av det ene 
skapet, slik at det er litt luft mellom 
skapene. Dekorlisten monteres 
mellom de to skapene, slik at det 
skjuler gapet mellom skapene. 
Monteringssettet er ikke en del av 
produktet, men kan leveres som 
tilbehør.

C Når du bruker Kombiskapet for første 
gang, vennligst følg instruksene rundt 
de første seks timene.

 -   Døren skal ikke åpnes ofte.
 -  Det skal kun brukes tomt uten mat.
 -  Ikke trekk ut støpselet for 

4  Forberedelse

,PNCJTLBQFU��)WJT�FU�TUS�NCSVEE�
oppstår som du ikke kan kontrollere, 
vennligst se advarsler i avsnittet 
"Anbefalte løsninger på problemer".

C Originalinnpakningen og 
skummaterialer skal beholdes for 
fremtidig transport eller flytting.
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5  Bruke Kombiskapet

Driftstemperaturen justeres med 
temperaturkontrollen.

����-BWFTUF� LK�MFJOOTUJMMJOH� 	7BSNFTUF�
innstilling)
����)�ZFTUF� LK�MFJOOTUJMMJOH� 	,BMEFTUF�

innstilling)

(eller)

.JO����-BWFTUF�LK�MFJOOTUJMMJOH�
(Varmeste innstilling)
.BLT����)�ZFTUF�LK�MFJOOTUJMMJOH�
(Kaldeste innstilling) 
Gjennomsnittstemperaturen inne i 

LK�MFTLBQFU�C�S�MJHHF�QÌ�PN�MBH���¡$�
Vennligst velg innstilling etter ønsket 

temperatur.
Du kan stoppe bruken av apparatet 

ved å stille termostatbryteren til 
"0"-stillingen.

Vennligst merk at det vil være ulike 
temperaturer i kjøleområder.

Det kaldeste området er rett ovenfor 
grønnsaksområdet.

Varm Kold
1        2       3        4       5

 Min ax.M

Interiørtemperaturen avhenger også 
av omgivelsestemperaturen, hvor ofte 
døren åpnes og mengde mat som 
oppbevares inne i skapet.    
)WJT� E�SFO� ÌQOFT� PGUF
� LBO�

temperaturen inne i kjøleskapet øke.
Av denne grunn anbefales det å lukke 

døren igjen så snart som mulig etter 
bruk.

Frysing

Frysing av matvarer

'SZTFPNSÌEFU�FS�NFSLFU�NFE�   
dette symbolet.

Du kan bruke området til å fryse fersk 
mat, samt lagre mat som allerede er 
frossen.

t�0#4
Ikke gå ut over frysekapasiteten 

i apparatet over 24 timer. Se 
typebetegnelsen.  
'PS�Ì�PQQSFUUIPMEF�LWBMJUFUFO�QÌ�NBUFO�

må frysingen skje så raskt som mulig.
Dermed vil ikke frysekapasiteten 

overstiges, og temperaturen inne i 
fryseren vil ikke stige.

)PME�BMMUJE�EZQGSPTTFO�NBU�QÌ�BWTUBOE�
fra fersk mat.

Ved dypfrysing av varm mat, vil 
kjølekompressoren jobbe inntil maten er 
helt frossen. Dette kan føre til midlertidig 
nedkjøling av kjøleskapsdelen.
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)WJT�EFU�FS�WBOTLFMJH�Ì�ÌQOF�GSZTFSE�SFO�
rett etter at du har lukket den, trenger 
du ikke bekymre deg. Dette er pga. 
trykkforskjellen som gradvis vil utjevne 
seg og la døren åpnes som vanlig etter 
noen få minutter.

Du vil høre en vakuumlyd rett etter du 
lukker døren. Dette er helt normalt.

Lag isbiter

'ZMM� JTCJUCSFUUFU����� GVMMU�NFE�WBOO�PH�
plasser det i fryseren.

Så snart vannet er blitt til is kan du ta 
ut isterningene.

Ikke bruk skarpe gjenstander som 
kniver eller gafler til å fjerne isen. Det er 
fare for skade!

-B� JTFO� UJOF� MFUU�FMMFS�IPME�CVOOFO�BW�
brettet i varmt vann i kort tid.

Avising av fryseren

Store isansamlinger vil redusere 
efektiviteten på fryseren.

Det anbefales derfor at du aviser 
innretninga minst 2 ganger årlig eller 
når isdannelsen overstiger 7 mm 

Avis innretningen når det er lite eller 
ingen mat i den.

Ta ut den dypfrosne maten.og hold 
den på en kjølig plass.

Kople fra innretningen eller slå 
av eller fjern sikringen for å starte 
avisingsprosessen.

Ta ut tilbehør (for eksempel hylle, 
skuff osv.) fra innretningen og bruk en 
passende beholder for å samle opp 
smeltevannet.

Bruk en svamp eller myk klut for 
å fjerne smeltevann ved behov ved 
frysedelen og delen for frossen mat 

)PME�E�SFO�ÌQFO�VOEFS�BWJTJOH�
'PS�IVSUJHFSF�BWJTJOH�LBO�EFU�QMBTTFSFT�

beholdere med varmtvann inne i skapet.
Ikke bruk elektriske apparater, 

avisingsspray eller spisse eller skarpe 
gjenstander som kniver eller gafler til å 
fjerne isen.

Etter avising er fullført, rengjør 
innsiden.

Kople apparatet til strømuttaket igjen. 
Plasser den frosne maten i fryseren.
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Nedkjøling

Oppbevaring av mat
Kjøleskapsdelen brukes for kortvarig 

oppbevaring av ferske matvarer og 
drikkevarer.
-BHSF� NFMLFQSPEVLUFS� J� UJMUFOLU� EFM� J�

kjøleskapet.
'MBTLFS�LBO�PQQCFWBSFT�J� GMBTLFIZMMFO�

i døren.
'FSTL� LK�UU� PQQCFWBSFT� CFTU� J�

polyetylenpose i delen helt på bunnen 
av kjøleskapet.  
t�0#4
-BHSF� LPOTFOUSFSU� BMLPIPM� J� CFIPMEFS�

kun stående og godt lukket.
t�0#4
-BHSF� BMESJ� FLTQMPTJWF� TUPGGFS� FMMFS�

beholdere med brennbar drivgass 
(trykkbeholder for krem, sprayflasker 
og liknende) i kjøleskapet.

Det er fare for eksplosjon.

Bruke de indre 
oppbevaringsdelene
'MZUUCBSF� IZMMFS�� "WTUBOEFO� NFMMPN�

hyllene kan justeres ved behov.
(S�OOTBLTTLVGG��'SVLU�PH�HS�OOTBLFS�

kan oppbevares i denne delen.

%�SIZMMF�� 'MBTLFS
� HMBTT� PH� IFSNFUJLL�
kan plasseres i denne hyllen.

Avising av kombiskapet
Kjøleskapsdelen ises av automatisk. 

Avisingsvannet renner ned avløpsrøret 
via et samlekar på baksiden av 
kjøleskapet. 

Under avising vil det danne seg 
vanndråper bakerst i kjøleskapet pga. 
fordampning.
)WJT� JLLF� BMMF� ESÌQFOF� SFOOFS� OFE
�

kan de fryse igjen etter at avisningen 
FS� GVMMG�SU��'KFSO�EFN�NFE�FO�NZL�LMVU�
fuktet med varmt vann. Ikke bruk harde 
eller skarpe gjenstander.

Kontroller flyten på smeltevannet av 
og til. Det hender at det kan tilstoppes. 
Rengjør ved hjelp av en piperenser eller 
noe tilsvarende.
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6  Vedlikehold og rengjøring

A Bruk aldri bensin, benzen eller 
lignende stoffer til rengjøring.

B Vi anbefaler at du trekker ut støpselet 
på appartet før rengjøring.

t� #SVL�BMESJ�OPFO�TLBSQF�SFETLBQFS�FMMFS�
rengjøringsmidler med skureeffekt, 
såpe, rengjøringsmidler for 
hjemmebruk eller voks til rengjøringen.

t� #SVL�MVOLFOU�WBOO�GPS�Ì�WBTLF�TLBQFU�
og tørk det tørt.

t� #SVL�FO�GVLUJH�LMVU�WSJEE�PQQ�
i en oppløsning av en teskje 
bikarbonatsoda til ca. ½ liter vann for 
å rengjøre innsiden av skapet og tørk 
det tørt.

t� )WJT�LPNCJTLBQFU�JLLF�TLBM�CSVLFT�
over en lengre periode, må du trekke 
ut støpselet, ta ut alle matvarer, 
rengjøre det og sette døren på klem.

t� ,POUSPMMFS�QBLOJOHFOF�UJM�E�SFOF�KFWOMJH�
for å sikre at de er rene og fri for 
matrester.

Beskyttelse av 
plastoverflater 
t� *LLF�QVUU�GMZUFOEF�PMKFS�FMMFS�PMKFLPLUF�

måltider i kjøleskapet i uforseglede 
beholdere, da disse kan ødelegge 
plastoverflatene i kjøleskapet. Ved 
søling eller smøring av olje på 
plastoverflater, rengjør og rens relevant 
del av overflaten med en gang med 
varmt vann.
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7  Anbefalte løsninger på problemer
Kontroller følgende liste før du ringer GRAM service. Det kan spare deg tid og 

penger. Denne listen inkluderer hyppige klager som ikke oppstår fra defekt utføring 
eller materialbruk. Noen av funksjonene som beskrives her finnes kanskje ikke i 
ditt produkt.

kombiskapet virker ikke. 
t� &S�LK�MFTLBQFU�QMVHHFU�JOO �4FUU�TU�QTFMFU�JOO�J�TUS�NVUUBLFU�
t� )BS�TJLSJOHFO�UJM�VUUBLFU�LPNCJTLBQFU�FS�UJMLOZUUFU�FMMFS�IPWFETJLSJOHFO�HÌUU �

Kontroller sikringen.
Kondens på sideveggen av kombiskapet

t� 4W�SU�LBMEF�PNHJWFMTFTGPSIPME��)ZQQJH�ÌQOJOH�FMMFS�MVLLJOH�BW�E�SFO��4W�SU�
GVLUJHF�PNHJWFMTFTGPSIPME��-BHSJOH�BW�NBU�TPN�JOOFIPMEFS�W�TLF�J�ÌQOF�
beholdere. Døren står på gløtt. Still termostaten til kaldere grad. 

t� 3FEVTFS�UJEFO�E�SFO�TUÌS�ÌQFO�FMMFS�CSVL�NJOESF�IZQQJH�
t� %FLL�UJM�NBU�TPN�MBHSFT�J�ÌQOF�CFIPMEFSF�NFE�FHOFU�NBUFSJBMF�
t� 5�SL�BW�LPOEFOTFO�NFE�FO�U�SS�LMVU�PH�LPOUSPMMFS�PN�QSPCMFNFU�GPSUTFUUFS�

Kompressoren går ikke
t� 5FSNPWFSO�GPS�LPNQSFTTPSFO�WJM�LPQMFT�VU�VOEFS�QMVUTFMJH�TUS�NCSVEE�FMMFS�

utplugging og innplugging hvis kjølevæsketrykket i kjølesystemet til kombiskapet 
ikke er balansert. kombiskapet vil starte etter ca. 6 minutter. Vennligst kontakt 
GRAM service hvis kjøleskapet ikke starter etter utløpet av denne tiden.

t� LPNCJTLBQFU�FS�J�EFGSPTUTZLMVT��%FUUF�FS�OPSNBMU�GPS�IFMBVUPNBUJTL�
avisningskjøleskap. Avisningssyklusen gjennomføres regelmessig.

t� LPNCJTLBQFU�FS�JLLF�UJMLPQMFU�TUS�NVUUBLFU��4F�UJM�BU�TU�QTFMFU�QBTTFS�HPEU�JOO�J�
uttaket.

t� &S�UFNQFSBUVSJOOTUJMMJOHFOF�GPSFUBUU�SJLUJH 
t� 4US�NUJMG�STFMFO�LBO�W�SF�CSVUU�
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Kombiskapet går hyppig eller over lang tid.
t� %FU�OZF�QSPEVLUFU�LBO�W�SF�CSFEFSF�FOO�EFU�HBNMF��%FUUF�FS�IFMU�OPSNBMU��4UPSF�

Kombiskap arbeider over lengre tidsperioder.
t� 0NHJWFMTFTUFNQFSBUVSFO�LBO�W�SF�I�Z��%FUUF�FS�IFMU�OPSNBMU�
t� ,PNCJTLBQFU�LBO�IB�W�SU�QMVHHFU�JOO�OZMJH�FMMFS�CMJUU�MBTUFU�NFE�NBU��'VMMTUFOEJH�

nedkjøling av Kombiskapet kan ta et par timer lenger.
t� 4UPSF�NFOHEFS�WBSN�NBU�IBS�CMJUU�MBHU�JOO�J�,PNCJTLBQFU�OZMJH��7BSN�

mat forårsaker lengre drift av Kombiskapet inntil den oppnår sikker 
oppbevaringstemperatur.

t� %�SFOF�LBO�IB�W�SU�ÌQOFU�IZQQJH�FMMFS�TUÌUU�QÌ�HM�UU�J�MBOH�UJE��7BSN�MVGU�TPN�IBS�
kommet inn i kjøleskapet gjør at kjøleskapet kjører over lang tid. Åpne dørene 
mindre hyppig.

t� 'SZTFS��FMMFS�LK�MFTLBQTE�S�LBO�IB�TUÌUU�QÌ�HM�UU��,POUSPMMFS�PN�E�SFOF�FS�UFUU�
lukket.

t� ,PNCJTLBQFU�FS�KVTUFSU�UJM�TW�SU�LBME�UFNQFSBUVS��+VTUFS�,PNCJTLBQFUT�UFNQFSBUVS�
til høyere grad og vent inntil temperaturen er oppnådd.

t� %�SUFUOJOHFO�UJM�LK�MFTLBQFU�FMMFS�GSZTFSFO�LBO�W�SF�UJMTNVTTFU
�VUTMJUU
��EFMBHU�
eller ikke på plass. Rengjør eller skift ut tetningen. Skadet/ødelagt tetning gjør at 
kjøleskapet går over lang tid for å opprettholde aktuell temperatur.

'SZTFSUFNQFSBUVSFO�FS�TW�SU�MBW
�NFOT�LK�MFTLBQTUFNQFSBUVSFO�FS�UJMTUSFLLFMJH�
t� 'SZTFSFOT�UFNQFSBUVS�FS�KVTUFSU�UJM�TW�SU�MBW�UFNQFSBUVS��+VTUFS�GSZTFSFOT�

temperatur til høyere grad og kontroller.
Kjøleskapstemperaturen er svært lav, mens frysertemperaturen er tilstrekkelig.

t� ,K�MFTLBQFUT�UFNQFSBUVS�LBO�IB�CMJUU�KVTUFSU�UJM�TW�SU�MBW�UFNQFSBUVS��+VTUFS�
kjøleskapets temperatur til høyere grad og kontroller.

Mat som oppbevares i skuffene fryser.
t� ,K�MFTLBQFUT�UFNQFSBUVS�LBO�IB�CMJUU�KVTUFSU�UJM�TW�SU�MBW�UFNQFSBUVS��+VTUFS�

kjøleskapets temperatur til høyere grad og kontroller.
Temperaturen i kjøleskapet eller fryseren er svært høy.

t� ,K�MFTLBQFUT�UFNQFSBUVS�LBO�IB�CMJUU�KVTUFSU�UJM�TW�SU�I�Z�UFNQFSBUVS��
Kjøleskapsjusteringen har virkning på temperaturen til fryseren. Endre 
temperaturen i kjøleskapet eller fryseren inntil kjøleskapets eller fryserens 
temperatur når et tilstrekkelig nivå.

t� %�SFOF�LBO�IB�W�SU�ÌQOFU�IZQQJH�FMMFS�TUÌUU�QÌ�HM�UU�J�MBOH�UJE���ÌQOF�EFN�NJOESF�
hyppig.

t� 4UPSF�NFOHEFS�WBSN�NBU�IBS�CMJUU�MBHU�JOO�J�LK�MFTLBQFU�OZMJH��7FOU�JOOUJM�LK�MFTLBQ�
eller fryser når ønsket temperatur.

t� ,PNCJTLBQFU�LBO�IB�W�SU�UJMLPQMFU�OZMJH��'VMMTUFOEJH�OFELK�MJOH�BW�LK�MFTLBQFU�UBS�
tid.
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Driftslyden øker når kjøleskapet går.
t� :UFMTFO�UJM�,PNCJTLBQFU�LBO�FOESFT�FUUFS�FOESJOHFOF�J�PNHJWFMTFTUFNQFSBUVSFO��

Dette er helt normalt og er ingen feil.
Vibrasjon eller klapring.

t� (VMWFU�FS�JLLF�KFWOU�FMMFS�FS�TWBLU��,K�MFTLBQFU�WVHHFS�OÌS�EFU�GMZUUFT�TBLUF��4F�UJM�BU�
gulvet er sterkt nok til å bære kjøleskapet og at det er flatt. 

t� 4U�ZFO�LBO�GPSÌSTBLFT�BW�HKFOTUBOEFOF�TPN�MFHHFT�JOO�J�LK�MFTLBQFU��
Gjenstander oppå kjøleskapet skal fjernes.

Det kommer lyder fra kjøleskapet som ligner væskesøl eller spraying.
t� 7�TLF��PH�HBTTUS�NOJOHFS�TLKFS�FUUFS�WJSLFQSJOTJQQFOF�UJM�LK�MFTLBQFU��%FUUF�FS�

helt normalt og er ingen feil.
Det høres støy som om det blåser vind.

t� %FU�CSVLFT�WJGUFS�GPS�Ì�LK�MF�OFE�LK�MFTLBQFU��%FUUF�FS�IFMU�OPSNBMU�PH�FS�JOHFO�GFJM�
Kondens på de indre veggene på Kombiskapet.

t� 7BSNU�PH�GVLUJH�W�S��LFS�JTJOH�PH�LPOEFOT��%FUUF�FS�IFMU�OPSNBMU�PH�FS�JOHFO�GFJM��
t� %�SFO�LBO�IB�CMJUU�TUÌFOEF�ÌQFO���TF�UJM�BU�E�SFOF�MVLLFT�IFMU�
t� %�SFOF�LBO�IB�W�SU�ÌQOFU�IZQQJH�FMMFS�TUÌUU�QÌ�HM�UU�J�MBOH�UJE���ÌQOF�EFN�NJOESF�

hyppig.
'VLUJHIFU�PQQTUÌS�QÌ�VUTJEFO�BW�,PNCJTLBQFU�FMMFS�NFMMPN�E�SFOF�

t� %FU�LBO�W�SF�GVLUJHIFU�J�MVGUFO���EFUUF�FS�IFMU�OPSNBMU�WFE�GVLUJH�W�S��/ÌS�
fuktigheten er lavere, vil kondensen forsvinne.

Dårlig lukt inne i Kombiskapet.
t� %FU�NÌ�SFOHK�SFT�JOOJ�LK�MFTLBQFU��3FOHK�S�JOOTJEFO�BW�,PNCJTLBQFU�NFE�FO�

svamp, lunkent vann eller karbonert vann. 
t� /PFO�CFIPMEFSF�FMMFS�JOOQBLOJOHTNBUFSJBMFS�LBO�GPSÌSTBLF�MVLUFO��#SVL�FO�BOOFO�

beholder eller annet merke på innpakningsmaterialet.
Døren lukkes ikke.

t� .BUQBLOJOHFS�GPSIJOESFS�MVLLJOH�BW�E�SFO��'MZUU�QBLOJOHFS�TPN�GPSIJOESFS�MVLLJOH�
av døren. 

t� ,K�MFTLBQFU�FS�JLLF�QMBTTFSU�IFMU�WFSUJLBMU�QÌ�HVMWFU�PH�LBO�WVHHF�OÌS�EFU�CFWFHFT�
forsiktig. Juster høydeskruene. 

t� (VMWFU�FS�JLLF�KFWOU�FMMFS�TUFSLU��4F�UJM�BU�HVMWFU�FU�KFWOU�PH�IBS�FWOF�UJM�Ì�C�SF�
kjøleskapet.

Grønnsaksoppbevaringsboksene sitter fast.
t� .BU�LBO�CFS�SF�UBLFU�J�TLVGGFO��0SEOF�NBUFO�J�TLVGGFO�QÌ�OZUU�



Läs den här bruksanvisningen först!
Kära kund!
Vi hoppas att produkten, som har producerats på en modern anläggning och 

genomgått de allra noggrannaste kvalitetsprocesser, kommer att erbjuda effektiv 
service.

Vi rekommenderar därför att du läser igenom hela bruksanvisningen noggrant 
innan du använder den och att du förvarar den nära till hands för framtida referens.

Den här bruksanvisningen
t�)KÊMQFS�EJH�BOWÊOEB�LZM�GSZTFO�QÌ�FUU�TOBCCU�PDI�TÊLFSU�TÊUU�
t�-ÊT�CSVLTBOWJTOJOHFO�JOOBO�EV�JOTUBMMFSBS�PDI�BOWÊOEFS�QSPEVLUFO�
t�'ÚMK�JOTUSVLUJPOFSOB
�TQFDJFMMU�TÊLFSIFUTBOWJTOJOHBSOB�
t�'ÚSWBSB�CSVLTBOWJTOJOHFO�QÌ�FO�MÊUUÌULPNMJH�QMBUT�EÊS�EV�LBO�IÊNUB�EFO�TFOBSF��
t�-ÊT�ÊWFO�ÚWSJHB�EPLVNFOU�TPN�UJMMIBOEBIÌMMT�UJMMTBNNBOT�NFE�QSPEVLUFO�
Observera att den här bruksanvisningen även kan gälla för andra modeller. 

Symboler och beskrivningar för dem
%FO�IÊS�CSVLTBOWJTOJOHFO�JOOFIÌMMFS�GÚMKBOEF�TZNCPMFS�
C Viktig information eller användbara tips.
A Varning för risker för liv och egendom.
B Varning för elektrisk spänning. 

INFORMATION

Modellinformationen, som är lagrad t produktdatabasen, kan 
nås från webbsidan och genom att söka för modellindenti-
fikationen (*), som finns i energimärkningen.

https://eprel.ec.europa.eu/
A

A
A
C

(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME

C
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1  Kyl-/frysskåpet 

1. 'SZTGBDL�
2. *OWÊOEJH�CFMZTOJOH�PDI�UFSNPTUBULOBQQ
3. 'MZUUCBSB�HMBEIZMMPS
4. Tövattensbehällare
5. (MBTIZMMB
6. Grönsakslåda

7. Justerbara ben
8. %ÚSSIZMMPS�
9. Table-top

9

3

5

6

3

7

4

1

2

8

8

8

C Bilder som förekommer i den här bruksanvisningen är exempel och 
överensstämmer inte exakt med din produkt. Om delar inte medföljer produkten 
du har köpt så gäller det för andra modeller.
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2  Viktiga säkerhetsvarningar

-ÊT� GÚMKBOEF� JOGPSNBUJPO�� 0N�
du underlåter att följa den här 
informationen kan det orsaka person- 
och materialskador. Annars blir alla 
garanti- och tillförlitlighetsåtaganden 
ogiltiga.

Användningslivslängden för enheten 
är 10 år. Det här är den period som 
reservdelarna krävs för att enheten ska 
hålla.

Avsedd användning
 Den här produkten är avsedd för 

följande användning
t� inomhus och i stängda rum, 

FYFNQFMWJT�J�IFNNFU�
t� i stängda miljöer, såsom butiker och 

LPOUPS�
t� i stängda inkvarteringsområden, 

såsom bondgårdar, hotell, pensionat. 
t� Denna produkt ska inte användas 

utomhus.

 Allmän säkerhet
t� /ÊS�EV�WJMM�BWZUUSB�QSPEVLUFO�

rekommenderar vi att du rådgör 
med auktoriserad kundtjänst för att 
få den information som krävs, samt 
auktoriserade organ.

t� Rådfråga auktoriserad service när det 
gäller alla frågor och problem som 
ÊS�SFMBUFSBEF�UJMM�LZMTLÌQFU��.PEJGJFSB�
JOUF�LZMTLÌQFU�VUBO�BUU�NFEEFMB�
auktoriserad kundtjänst.

t� 'ÚS�QSPEVLUFS�NFE�GSZTGBDLU��­U�JOUF�
glass och iskuber direkt efter att du 
IBS�UBHJU�VU�EFN�VS�GSZTGBDLFU��	%FU�LBO�
leda till köldskador i munnen.) 

t� 'ÚS�QSPEVLUFS�NFE�GSZTGBDL��1MBDFSB�
inte flaskprodukter och konserverade 
ESZDLFS�J�GSZTGBDLFU��%F�LBO�FYQMPEFSB��

t� 3ÚS�JOUF�WJE�GSZTU�NBU�NFE�IÊOEFSOB��
de kan fastna. 

t� ,PQQMB�VS�LZMTLÌQFU�GÚSF�SFOHÚSJOH�
och avfrostning.

t� -ÊUUGMZLUJHB�NBUFSJBM�TLBMM�BMESJH�
BOWÊOEBT�WJE�BWGSPTUOJOH�BW�LZMTLÌQFU��
Det kan leda till att ångan kommer 
i kontakt med elektriska delar och 
orsaka kortslutning eller elektriska 
stötar. 

t� "OWÊOE�BMESJH�EFMBS�QÌ�EJUU�LZMTLÌQ�
såsom en dörr som stöd eller 
trappsteg. 

t� Använd inte elektriska enheter inne i 
LZMTLÌQFU�

t� 4LBEB�JOUF�EFMBSOB�NFE�CPSS�FMMFS�
WBTTB�WFSLUZH
�OÊS�LZMTLÌQFU�DJSLVMFSBS��
,ZMNFEMFU�TPN�LBO�MÊDLB�VU�PN�
SÚS�FMMFS�ZUPS�QVOLUFSBT�LBO�PSTBLB�
hudirritation och ögonskador.

t� Täck inte över eller blockera 
WFOUJMBUJPOTIÌMFO�QÌ�LZMTLÌQFU�NFE�
något material.

t� Elektriska enheter måste repareras av 
behöriga fackmän. Reparationer som 
utförs av personer utan rätt kunskap 
kan orsaka risk för användaren.

t� Vid eventuella fel eller felfunktion 
under service eller reparationsarbete, 
skall du koppla ur strömkällan till 
LZMTLÌQFU�HFOPN�BUU�BOUJOHFO�WSJEB�
ur motsvarande säkring eller dra ur 
sladden. 
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t� Drag inte i kabeln – drag i kontakten.  
t� 1MBDFSB�ESZDLFS�J�LZMTLÌQFU�PSEFOUMJHU�

stängda och upprätt. 
t� 'ÚSWBSB�BMESJH�TQSBZNFEFM�TPN�

innehåller antändbara och explosiva 
ÊNOFO�J�LZMTLÌQFU�

t� Använd inte mekaniska enheter 
eller andra sätt för att snabba på 
avfrostningsprocessen, förutom det 
som rekommenderas av tillverkaren.

t� Den här produkten är inte avsedd att 
användas av personer med nedsatt 
GZTJTL
�QTZLJTL�FMMFS�NFOUBM�GÚSNÌHB�
eller oerfarna personer (inklusive barn) 
om de inte övervakas av en person 
som ansvarar för deras säkerhet eller 
instruerar dem i användningen av 
produkter

t� "OWÊOE�JOUF�FUU�TLBEBU�LZMTLÌQ��
Kontakta serviceombudet om du har 
några frågor.

t� &MTÊLFSIFUFO�GÚS�LZMTLÌQFU�HBSBOUFSBT�
FOEBTU�PN�KPSEOJOHTTZTUFNFU�J�IVTFU�
VQQGZMMFS�EF�LSBW�TPN�HÊMMFS�

t� Det är farligt att utsätta produkten för 
regn, snö, sol och vind med tanke på 
elsäkerheten.

t� Kontakta auktoriserad service om 
strömkabeln skadas för att undvika 
fara.

t� ,PQQMB�BMESJH�JO�LZMTLÌQFU�J�
vägguttaget under installationen. Det 
ökar risken för allvarlig skada eller 
dödsfall.

t� %FU�IÊS�LZMTLÌQFU�ÊS�FOEBTU�BWTFUU�
för förvaring av livsmedel. Det får inte 
användas för något annat ändamål.

t� Etiketten med tekniska specifikationer 
TJUUFS�QÌ�WÊOTUFS�JOTJEB�J�LZMTLÌQFU�

t� ,PQQMB�BMESJH�JO�LZMTLÌQFU�UJMM�
FOFSHJCFTQBSBOEF�TZTUFN��EF�LBO�
TLBEB�LZMTLÌQFU�

t� Om det finns en blå lampa på 
LZMTLÌQFU�TLB�EV�JOUF�UJUUB�JO�J�EFO�CMÌ�
MBNQBO�NFE�PQUJTLB�WFSLUZH�

t� 'ÚS�NBOVFMMU�LPOUSPMMFSBEF�LZMTLÌQ
�
vänta i minst 5 minuter för att starta 
LZMTLÌQFU�FGUFS�TUSÚNBWCSPUUFU�

t� Den här bruksanvisningen ska lämnas 
UJMM�EFO�OZB�ÊHBSFO�BW�QSPEVLUFO�OÊS�
den lämnas till andra.

t� Undvik att orsaka skada på 
strömkabeln vid transport av 
LZMTLÌQFU��0N�EV�CÚKFS�LBCFMO�LBO�
det orsaka brand. Placera aldrig tunga 
föremål på strömkabeln. Rör inte vid 
kontakten med våta händer när du 
kopplar in produkten.

t� "OTMVU�JOUF�LZMTLÌQFU�UJMM�FUU�FMVUUBH�
som sitter löst.

t� Vatten får av säkerhetsskäl inte 
TQSBZBT�EJSFLU�QÌ�EF�JOSF�FMMFS�ZUUSF�
delarna av produkten.

t� 4QSBZB�JOUF�ÊNOFO�TPN�JOOFIÌMMFS�
antändbara gaser, såsom propangas, 
OÊSB�LZMTLÌQFU�GÚS�BUU�VOEWJLB�CSBOE�
och explosionsrisk.

t� 1MBDFSB�BMESJH�CFIÌMMBSF�TPN�ÊS�GZMMEB��
NFE�WBUUFO�QÌ�LZMTLÌQFU
�FGUFSTPN�
det kan orsaka elektrisk kortslutning 
eller brand.
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t� Använd bara drickbart vatten.

Barnsäkerhet
t� 0N�EÚSSFO�IBS�FUU�MÌT�TLB�OZDLFMO�

hållas borta från barn.
t� Barn ska övervakas för att hindra att 

de pillar på produkten.

I enlighet med WEEE-
direktivet för hantering av 
avfallsprodukter: 

Den här produkten gäller 
under EU WEEE-direktivet 
	��������&6
�� � %FO� IÊS�
produkten är försedd med 
FO� LMBTTJGJDFSJOHTTZNCPM�
för avfallshantering av 
elektriskt och elektroniskt 

material (WEEE).
Denna produkt är tillverkad med delar 

av hög kvalitet samt material som kan 
återanvändas och återvinnas. Produkten 
får inte slängas i hushållssoporna 
eller i annat avfall vid livsslut. Ta den 
till en återvinningsstation för elektrisk 
och elektronisk utrustning. Kontakta 
din kommun för mer information om 
närmaste återvinningsstation.

I enlighet med RoHS-
direktivet:

Produkten du har köpt gäller under 
&6� 3P)4�EJSFLUJWFU� 	��������&6
���
Den innehåller inga av de farliga 
eller förbjudna material som anges i 
direktiven.

t� ½WFSCFMBTUB�JOUF�LZMTLÌQFU�NFE�
för stora mängder mat. Om det 
överbelastas kan mat falla ned och 
TLBEB�EJH�PDI�LZMTLÌQFU�OÊS�EV�
öppnar dörren. Placera aldrig föremål 
QÌ�LZMTLÌQFU��BOOBST�LBO�EF�GBMMB�
ned när du öppnar eller stänger 
LZMTLÌQTEÚSSFO�

t� Produkter som behöver en 
exakt temperaturkontroll (vaccin, 
värmekänslig medicin, vetenskapliga 
NBUFSJBM�FUD�
�GÌS�JOUF�GÚSWBSBT�J�LZMFO�

t� 0N�LZMTLÌQFU�JOUF�BOWÊOET�VOEFS�
en längre tid ska det kopplas från 
strömkällan. Ett möjligt problem i 
strömkabeln kan orsaka brand.

t� Kontaktens stift ska rengöras 
SFHMFCVOEFU��BOOBST�LBO�EFU�MFEB�UJMM�
brandrisk.

t� Kontaktens stift ska rengöras 
SFHFMCVOEFU�NFE�FO�UPSS�USBTB��BOOBST�
kan det leda till brandrisk.

t� ,ZMTLÌQFU�LBO�GMZUUB�QÌ�TJH�PN�EF�
justerbara benen inte sitter fast 
ordentligt i golvet. Om du förankrar 
de justerbara benen ordentligt i golvet 
LBO�EFU�GÚSIJOESB�BUU�LZMTLÌQFU�GMZUUBS�
på sig.

t� /ÊS�EV�CÊS�QÌ�LZMTLÌQFU�TLB�EV�JOUF�
hålla i dörrhandtaget. Annars kan det 
släppa.

t� Om du har placerat produkten 
JOUJMM�FUU�BOOBU�LZMTLÌQ�FMMFS�FO�GSZT�
ska avståndet mellan enheterna 
vara minst 8 cm. Annars kan de 
angränsande väggarna blir fuktiga.

För produkter med 
vattenbehållare;
� 7BUUFOUSZDLFU�TLB�WBSB�NJOTU���CBS��

7BUUFOUSZDLFU�TLB�WBSB�NBY���CBS�
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Paketinformation
Produktens förpackningsmaterial 

tillverkas av återvinningsbara 
material i enlighet med våra 
nationella miljöregler. Kassera inte 
förpackningsmaterial tillsammans 
med hushållsavfall eller annat avfall. 
Ta med dem till ett insamlingsställe för 
förpackningsmaterial som anges av de 
MPLBMB�NZOEJHIFUFSOB�

HCA-Varning
Om produktens kylsystem 
innehåller R600a: 

Den här gasen är lättantändlig. 
Var därför noggrann så att du inte 
TLBEBS� LZMTZTUFNFU� PDI� SÚSFO� VOEFS�
användning och transport. Om det 
skulle uppstå någon skada skall 
produkten hållas borta från potentiella 
eldkällor som kan göra att produkten 
fattar eld och du ska ventilera rummet 
där enheten är placerad. 
Du kan bortse från den här 
varningen om produktens 
kylsystem innehåller R134a. 
5ZQFO�BW�HBT�TPN�BOWÊOET�J�QSPEVLUFO�

anges på märkplåten som sitter på 
LZMTLÌQFUT�WÊOTUSB�JOTJEB�

Kasta aldrig produkten i eld när den 
ska kasseras.

Saker att göra för att spara 
energi
t� -ÌU�JOUF�EÚSSBSOB�UJMM�LZMTLÌQFU�TUÌ�

öppna under en längre tid.
t� Placera inte varm mat eller varma 

ESZDLFS�J�LZMTLÌQFU�
t� ½WFSCFMBTUB�JOUF�LZMTLÌQFU�TÌ�BUU�

luften inuti det påverkas.
t� *OTUBMMFSB�JOUF�LZMTLÌQFU�J�EJSFLU�TPMMKVT�

eller nära värmeavsöndrande enheter 
såsom ugn, diskmaskin eller element. 

t� Observera att mat ska förvaras i 
tillslutna behållare.

t� 'ÚS�QSPEVLUFS�NFE�GSZTGBDL��%V�LBO�
MBHSB�NBYJNBM�NÊOHE�NBU�J�GSZTFO�OÊS�
EV�UBS�CPSU�IZMMBO�FMMFS�MÌEBO�UJMM�GSZTFO��
Energiförbrukningen som anges på 
LZMTLÌQFU�IBS�GBTUTUÊMMUT�HFOPN�BUU�
UB�CPSU�GSZTIZMMBO�FMMFS�MÌEBO�PDI�IB�
maximal belastning. Det finns ingen 
SJTL�J�BUU�BOWÊOEB�FO�IZMMB�FMMFS�MÌEB�
enligt formerna och storlekarna på 
NBUFO�TPN�TLB�GSZTBT�

t� 6QQUJOJOH�BW�GSZTU�NBU�J�LZMGBDLFU�
sparar både energi och håller matens 
kvalitet.
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3  Installation 
B Kom ihåg att tillverkaren inte skall 

hållas ansvarig om användaren 
underlåter att observerar något i den 
här bruksanvisningen.

Saker att tänka på vid 
transport av kyl-/frysskåpet
��� LZM��GSZTTLÌQFU�NÌTUF�WBSB�UPNU�PDI�

rent före transport.
��� )ZMMPS
�UJMMCFIÚS
�HSÚOTBLTMÌEB�FUD��J�

LZM��GSZTTLÌQFU�NÌTUF�TQÊOOBT�GBTU�
ordentligt med självhäftande tejp före 
ompaketering.

��� 'ÚSQBDLOJOHFO�NÌTUF�GÊTUBT�JIPQ�
med tjock tejp och starka rep och 
de transportregler som anges på 
förpackningen måste följas.

Glöm inte...
Varje återvunnet material är en 

ovärderlig källa för naturen och för våra 
nationella resurser.

Om du vill bidra till återvinningen av 
förpackningsmaterial kan du hämta 
ZUUFSMJHBSF�JOGPSNBUJPO�GSÌO�WÌSB�
NJMKÚPSHBO�FMMFS�MPLBMB�NZOEJHIFUFS�

Innan du använder kyl-/
frysskåpet

Kontrollera följande innan du startar 
LZM��GSZTTLÌQFU�
��� ­S�LZMTLÌQFUT�JOTJEB�UPSS�PDI�LBO�

luften cirkulera fritt bakom det?
2. Du kan installera de 2 plastklämmorna 

så som visas på bilden. 
Plastklämmorna ger rätt avstånd 
NFMMBO�LZMTLÌQFU�PDI�WÊHHFO�GÚS�
att tillåta luften att cirkulera. (Bilden 
som visas är bara ett exempel och 
överensstämmer inte exakt med din 
produkt.)

3 Rengör LZM��GSZTTLÌQFUT insida enligt 
rekommendationerna i avsnittet 
"Underhåll och rengöring".

4. Koppla in LZM��GSZTTLÌQFU i 
vägguttaget. När dörren öppnas 
LPNNFS�EFO�JOWÊOEJHB�CFMZTOJOHFO�
att tändas.

5. Du kommer att höra ett bullrande ljud 
när kompressorn startar. Vätska och 
HBT�JOOF�J�LZMTLÌQFU�LBO�PDLTÌ�HF�
upphov till ljud, även om kompressorn 
inte körs och detta är helt normalt. 

6. De främre kanterna på LZM��GSZTTLÌQFU 
kan kännas varma. Detta är normalt. 
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De här områdena är utformade för 
att bli varma och därmed undvika 
kondens.

Elektrisk anslutning
Anslut produkten till ett jordat uttag 

TPN�TLZEEBT�BW�FO�TÊLSJOH�NFE�
lämplig kapacitet.
Viktigt
t�� "OTMVUOJOHFO�NÌTUF�TLF�J�FOMJHIFU�

med nationell lagstiftning.
t�� 4USÚNLBCFMOT�LPOUBLU�NÌTUF�WBSB�MÊUU�

att komma åt efter installationen.
t�� 'ÚSMÊOHOJOHTLBCMBS�PDI�HSFOLPOUBLUFS�

får inte användas för anslutningen.

B &O�TLBEBE�TUSÚNLBCFM�NÌTUF�CZUBT�
av en behörig elektriker.

Avyttring av förpackningen
'ÚSQBDLOJOHTNBUFSJBM�LBO�

WBSB�GBSMJHU�GÚS�CBSO��'ÚSWBSB�
förpackningsmaterialen utom räckhåll 
GÚS�CBSO�FMMFS�BWZUUSB�EFN�J�FOMJHIFU�
NFE�HÊMMBOEF�SFHMFS��"WZUUSB�EFN�JOUF�
med hushållsavfallet.
'ÚSQBDLOJOHTNBUFSJBMFU�GÚS�

EJUU�LZM��GSZTTLÌQ�QSPEVDFSBT�BW�
återvinningsbara material.

Avyttring av ditt gamla kyl-/
frysskåp
"WZUUSB�EJUU�HBNMB�LZM��GSZTTLÌQ�VUBO�

att skada miljön.
t� %V�LBO�LPOUBLUB�FO�BVLUPSJTFSBE�

återförsäljare eller ett 
ÌUFSWJOOJOHTDFOUFS�BOHÌFOEF�BWZUUSJOH�
BW�EJUU�LZMTLÌQ�

*OOBO�EV�BWZUUSBS�LZM��GSZTTLÌQFU�TLB�
du dra ur strömkontakten och, om 
det finns några lås på dörren, göra 
den obrukbar för att förhindra att barn 
skadar sig.

Placering och installation
���*OTUBMMFSB�LZM��GSZTTLÌQFU�QÌ�FO�

plats där det är lättåtkomligt.
2. Det måste finnas tillräcklig 

WFOUJMBUJPO�SVOU�LZM��GSZTTLÌQFU�GÚS�BUU�
uppnå effektiv användning.
��1MBDFSB�LZM��GSZTTLÌQFU�QÌ�FO�KÊNO
HPMWZUB�GÚS�BUU�GÚSIJOESB�TLBLOJOHBS�
���-ÌU�JOUF�LZM��GSZTTLÌQFU�TUÌ�J�

en omgivande temperatur som 
VOEFSTUJHFS���¡$�
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 Installation (under disk)

t�%FO�JOWÊOEJHB�IÚKEFO�VOEFS�EJTLFO�
ska vara 820 mm.

Ugnar eller andra värmekällor får 
inte placeras ovanpå disken om 
utrustningen installeras under disk.
t� 4USÚNVUUBHFU� NÌTUF� WBSB� OÊSB�

enheten på höger eller vänster sida.

Fig 1. Avlägsna table-toppenpå 
apparaten. Det finns 4 skruvar (2 
TUZDLFO� QÌ� CBLTJEBO� PDI� �� TUZDLFO�
nedanför den främre kanten) som ska 
tas bort. 

Fig 2-3. Dela enheten som på bilden 
och avlägsna den med hjälp av tång.
t� 1MBDFSB� VUSVTUOJOHFO� VOEFS� EJTLFO�

och justera de främre fötterna tills 
ovandelen vidrör disken.
'ÚS� BUU� BOWÊOEB� QSPEVLUFO� VOEFS�

disken ska avståndet mellan väggen 
och den övre plastanslutningen vara 
minst 595 mm. 

Fig 4.� 'ÊTU� BQQBSBUFO� VOEFS� EJTLFO�
med 2 av skruvarna som avlägsnades 
från table-toppen. (Materialet på disken 
måste vara plast- eller träbaserat!) 

Justera benen
%V�LBO�CBMBOTFSB�LZM��GSZTTLÌQFU�

genom att vrida de främre benen 
TÌTPN�JMMVTUSFSBT�QÌ�CJMEFO��)ÚSOFU�EÊS�
benen finns sänks när du vrider i den 
svarta pilens riktning och höjs när du 
vrider i motsatt riktning. Det är lämpligt 
att be om hjälp när du gör detta för att 
göra det enklare.

Byta lampan 
Ring auktoriserad service när du vill 

CZUB�MBNQB�
-BNQPSOB�TPN�BOWÊOET�J�VUSVTUOJOHFO�

ÊS�JOUF�BOQBTTBEF�TPN�SVNTCFMZTOJOH��
Det avsedda ändamålet för lamporna 
är att hjälpa användaren placera mat 
J� LZMTLÌQFU�GSZTFO� QÌ� FUU� TÊLFSU� PDI�
bekvämt sätt.
-BNQPSOB� J� BQQBSBUFO� NÌTUF� LVOOB�

UÌMB�FYUSFNB�GZTJTLB�GÚSIÌMMBOEFO�TÌTPN�
UFNQFSBUVSFS�VOEFS�����¡$�
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Byte av dörrar
Gå tillväga i nummerordning 
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C ,ZM��GSZTTLÌQFU�TLBMM�JOTUBMMFSBT�NJOTU�
30 cm från värmekällor, såsom spis, 
ugn och centralvärme och minst 5 
cm från elektriska ugnar och får inte 
placeras i direkt solljus.

C Den omgivande temperaturen 
J�SVNNFU�EÊS�EV�JOTUBMMFSBS�LZM��
GSZTTLÌQFU�TLBMM�WBSB�NJOTU���¡$��
Användning i kallare miljöer 
rekommenderas inte och kan minska 
effektiviteten.

C� 4F�UJMM�BUU�LZM��GSZTTLÌQFU�ÊS�PSEFOUMJHU�
rengjort invändigt.

C� 0N�UWÌ�LZMTLÌQ�TLBMM�JOTUBMMFSBT�JOUJMM�
varandra skall det vara ett avstånd på 
minst 2 cm från varandra.

C� 7JE�BOWÊOEOJOH�BW�LZM��GSZTTLÌQFU�
för första gången skall du observera 
följande anvisningar under de första 
sex timmarna.

 -  Dörren får inte öppnas för ofta.
 -  Det måste köras tomt utan mat.
� ����%SB�JOUF�VS�TMBEEFO�UJMM�LZM��

GSZTTLÌQFU��0N�EFU�JOUSÊGGBS�FUU�
strömavbrott som ligger utanför din 
kontroll, se varningarna i avsnittet 
"Rekommenderade lösningar på 
problem".

C Originalförpackning och 
skumplastmaterial skall sparas för 
framtida transport.

4  Förberedelse
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5  Använda kyl-/frysskåpet

Driftstemperaturen regleras med 
termperaturreglaget.

�� �� -ÊHTUB� LZMJOTUÊMMOJOH� 	7BSNBTUF�
inställning)
�� �� )ÚHTUB� LZMJOTUÊMMOJOH� 	,BMMBTUF�

inställning)

(Eller)

.JO����-ÊHTUB�LZMJOTUÊMMOJOH�
(Varmaste inställning)
.BY����)ÚHTUB�LBMMBTUF�JOTUÊMMOJOH�
(Kallaste inställning) 
.FEFMUFNQFSBUVSFO�JOVUJ�LZM��

GSZTTLÌQFU�CÚS�MJHHB�SVOU���¡$
Välj inställning enligt önskad 

temperatur.
%V�LBO�BWCSZUB�ESJGUFO�BW�EJO�FOIFU�

genom att vrida termostatvredet till 
läget ”0”.

Observera att det förekommer olika 
UFNQFSBUVSFS�J�LZMPNSÌEFU�

Det kallaste området är placerat 
QSFDJT�PWBOGÚS�HSÚOTBLTIZMMBO�

Varm Kold
1        2       3        4       5

(Eller) Min. Max.

Den invändiga temperaturen 
beror också på den omgivande 
temperaturen, hur ofta dörren öppnas 
PDI�IVS�NZDLFU�NBU�TPN�GÚSWBSBT�J�
LZM��GSZTTLÌQFU�����
'SFLWFOU�ÚQQOBOEF�BW�EÚSSFO�HÚS�BUU�

den invändiga temperaturen stiger.
Av denna anledning bör man stänga 

dörren så fort som möjligt efter 
användning.

Frysning

Frysning av mat

'SZTPNSÌEFU�ÊS�NÊSLU�NFE�  
EFO�IÊS�TZNCPMFO�
%V�LBO�BOWÊOEB�FOIFUFO�GÚS�GSZTOJOH�

av färsk mat samt för förvaring av 
EKVQGSZTU�NBU
t�0CTFSWFSB

Överskrid inte din enhets 
JOGSZTOJOHTLBQBDJUFU�VOEFS����UJNNBS��
4F�NÊSLFUJLFUUFO���
'ÚS�BUU�CJCFIÌMMB�NBUFOT�LWBMJUFU
�TLBMM�

EFO�GSZTBT�TÌ�GPSU�TPN�NÚKMJHU�
På detta sätt överskrids inte 

GSZTLBQBDJUFUFO
�PDI�UFNQFSBUVSFO�JOVUJ�
GSZTFO�LPNNFS�JOUF�BUU�TUJHB�

'ÚSWBSB�BMMUJE�SFEBO�EKVQGSZTU�NBU�
TFQBSBU�GSÌO�OZMJHFO�GSZTU�NBU�

7JE�EKVQGSZTOJOH�BW�WBSN�NBU
�
LPNNFS�LZMLPNQSFTTPSO�BUU�TMÌT�QÌ�UJMM�
EFTT�BUU�NBUFO�ÊS�IFMU�GSZTU��%FUUB�LBO�
UJMMGÊMMJHU�MFEB�UJMM�FYUSB�LZMOJOH�BW�LZM��
GSZTTLÌQFU�
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0N�EV�UZDLFS�BUU�GSZTEÚSSFO�ÊS�
svår att öppna precis då du stängt 
den, var inte orolig. Detta beror på 
USZDLTLJMMOBEFO�TPN�KÊNOBS�VU�TJH�TÌ�
att dörren kan öppnas normalt efter 
några minuter.

Du kommer att höra ett vakuum-ljud 
precis då dörren stängts. Detta är helt 
normalt.

Göra isbitar

'ZMM�JTCJUTGBDLFU�UJMM�����NFE�WBUUFO�
PDI�QMBDFSB�EFU�J�GSZTFO�

Då vattnet har blivit till is, kan du ta ut 
isbitarna.

Använd aldrig vassa föremål som 
t.ex. knivar eller gafflar för att avlägsna 
isbitarna. Du kan skada dig!

-ÌU�JTUÊMMFU�JTCJUBSOB�UJOB�OÌHPU
�FMMFS�
placera fackets undersida i varmt 
vatten en kort stund.

Avfrostning av enheten

Överdriven isbeläggning påverkar 
GSZTQSFTUBOEBO�GÚS�EJO�FOIFU�
%V�CÚS�EÊSGÚS�BWGSPTUB�GSZTFO�

minst två gånger per år, eller då 
isbeläggningen överstiger 7 mm. 

Avfrosta enheten då den är tom eller 
nästan tom.

5B�VU�EKVQGSZTU�NBU��4MÌ�JO�EFO�
EKVQGSZTUB�NBUFO�J�GMFSB�MBHFS�QBQQFS
�
eller i en filt och förvara den på en sval 
plats.

Koppla från enheten eller slå av reläet 
innan du startar avfrostningen.

"WMÊHTOB�UJMMCFIÚS�	IZMMB
�MÌEB�
etc.) från enheten och använd en 
lämplig behållare för uppsamling av 
avfrostningsvattnet.

Använd en svamp eller mjuk trasa för 
BUU�BWMÊHTOB�TNÊMUWBUUFO�GSÌO�GSZTGBDLFU�
WJE�CFIPW�PDI�GSÌO�GSZTGBDLFU�GÚS�GSZTU�
mat 

)ÌMM�EÚSSFO�ÚQQFO�VOEFS�BWGSPTUOJOH�
'ÚS�TOBCCBSF�BWGSPTUOJOH�LBO�

behållarna placeras med varmt vatten 
inuti enheten.

Använd aldrig elektriska apparater, 
BWGSPTUOJOHTTQSBZFS�FMMFS�WBTTB�FMMFS�
skarpa föremål som knivar eller gafflar 
för att avlägsna isen.

Rengör insidan när avfrostningen är 
klar.

Anslut enheten till huvudströmmen. 
1MBDFSB�GSZTU�NBU�J�GSZTGBDLFU�
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Kylning

Matförvaring
,ZMFO�ÊS�UJMM�GÚS�LPSUWBSJH�GÚSWBSJOH�BW�

GÊSTL�NBU�PDI�ESZDL�
'ÚSWBSB�NKÚMLQSPEVLUFS�QÌ�BWTFEE�

IZMMB�J�LZM��GSZTTLÌQFU�
'MBTLPS�LBO�GÚSWBSBT�J�GMBTLIÌMMBSFO�

FMMFS�QÌ�GMBTLZMMBO�J�EÚSSFO�
Rått kött förvaras bäst i en plastpåse 

QÌ�IZMMBO�J�LZMTLÌQFUT�OFEFSTUB�EFM���
t�0CTFSWFSB
'ÚSWBSB�JOUF�FYQMPTJWB�ÊNOFO�FMMFS�

behållare med lättantändliga drivmedel 
	HSÊEEF�J�TQSBZGPSN
�TQSBZCVSLBS�FUD�
�
i enheten.

Detta kan orsaka explosion.

Använda de invändiga facken
'MZUUCBSB�HMBTIZMMPS��"WTUÌOEFU�NFMMBO�

IZMMQMBOFO�LBO�KVTUFSBT�WJE�CFIPW�
(SÚOTBLTMÌEB��(SÚOTBLFS�PDI�GSVLU�

kan förvaras i den här lådan.
%ÚSSIZMMPS��'MBTLPS�PDI�CVSLBS�LBO�

QMBDFSBT�QÌ�EFU�IÊS�IZMMBO�

Avfrostning av enheten
,ZMFO�BWGSPTUBT�BVUPNBUJTLU��

Avfrostningsvattnet rinner 
till dräneringsröret via en 
uppsamlingsbehållare på enhetens 
baksida.

Under avfrostning formas droppar 
QÌ�CBLTJEBO�BW�GSZTFO�Q�H�B��
avdunstningsapparaten.

Om inte alla droppar rinner ner kan 
EF�GSZTB�JHFO�FGUFS�BUU�BWGSPTUOJOHFO�ÊS�
klar. Avlägsna dem med en mjuk trasa 
och varmt vatten. Använd inte hårda 
eller vassa objekt.

Kontrollera flödet med tinat vatten 
då och då. Det kan täppas till ibland. 
Dräneringsröret kan rensas med en 
piprensare eller liknande.
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6  Underhåll och rengöring

A Använd aldrig bensin, bensen eller 
liknande ämnen för rengöring.

B Vi rekommenderar att du kopplar ur 
utrustningen före rengöring.

t� "OWÊOE�BMESJH�WBTTB�JOTUSVNFOU�FMMFS�
slipande medel, tvål, rengöringsmedel, 
tvättmedel eller polish för rengöring.

t� "OWÊOE�MKVNNFU�WBUUFO�GÚS�SFOHÚSJOH�
av enhetens skåp och torka det torrt.

t� "OWÊOE�FO�GVLUJH�USBTB�VSWSJEFO�J�FO�
lösning av en tesked bikarbonatsoda 
till en halv liter vatten, torka ur 
interiören och torka sedan torrt.

t� 0N�FOIFUFO�JOUF�LPNNFS�BUU�
användas under en längre tid, stäng 
då av den, plocka ur all mat, rengör 
den och lämna dörren på glänt.

t� ,POUSPMMFSB�EÚSSUÊUOJOHFO�SFHFMCVOEFU�
så att den är ren och fri från matrester.

Skydd av plastytor 
t� 'ÚSWBSB�JOUF�SJOOBOEF�PMKB�FMMFS�NBU�

som har tillagats i olja utan att vara 
UJMMTMVUOB�J�LZMTLÌQFU
�FGUFSTPN�EFU�LBO�
TLBEB�LZMTLÌQFUT�QMBTUZUPS��0N�EV�
spiller olja på plasten, rengör och skölj 
ZUBO�EJSFLU�NFE�WBSNWBUUFO�
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7  Rekommenderade lösningar på problem
Titta igenom listan innan du tillkallar GRAM service. Det kan spara både tid och 

pengar. Den här listan inkluderar vanliga klagomål som inte uppstår till följd av 
defekter i tillverkningen eller materialanvändningen. Vissa av funktionerna som 
beskrivs här kanske inte finns på din produkt.

,ZM��GSZTTLÌQFU�GVOHFSBS�JOUF�
t� ­S�LZM��GSZTTLÌQFU�LPSSFLU�JOLPQQMBU �4ÊUU�J�WÊHHVUUBHFU�
t� )BS�TÊLSJOHFO�TPN�ÊS�BOTMVUFO�UJMM�LZM��GSZTTLÌQFU�HÌUU �,POUSPMMFSB�TÊLSJOHFO�
,POEFOT�QÌ�LZM��GSZTTLÌQFU�TJEPWÊHHBS

t� .ZDLFU�LBMMB�PNHJWBOEF�GÚSIÌMMBOEFO��%ÚSSFO�ÚQQOBT�PDI�TUÊOHT�PGUB��)ÚH�
MVGUGVLUJHIFU�J�EFO�PNHJWBOEF�MVGUFO��-BHSJOH�BW�NBU�NFE�WÊUTLB�J�ÚQQOB�
behållare. Dörren har lämnats öppen. Vrid termostaten till ett kallare läge. 

t� .JOTLB�UJEFO�TPN�EÚSSFO�MÊNOBT�ÚQQFO�FMMFS�ÚQQOB�JOUF�TÌ�PGUB�
t� 5ÊDL�ÚWFS�NBU�TPN�MBHSBT�J�ÚQQOB�CFIÌMMBSF�NFE�FUU�MÊNQMJHU�NBUFSJBM�
t� 5PSLB�BW�LPOEFOT�NFE�FO�UPSS�USBTB�PDI�LPOUSPMMFSB�PN�EFO�MJHHFS�LWBS�

Kompressorn går inte
t� %FU�UFSNJTLB�TLZEEFU�J�LPNQSFTTPSO�LPNNFS�BUU�MÚTBT�VU�WJE�QMÚUTMJHB�

TUSÚNBWCSPUU�EÌ�LZMTLÌQFUT�USZDL�J�LZMTZTUFNFU�JOUF�IBS�CBMBOTFSBUT��%JUU�LZMTLÌQ�
TUBSUBS�FGUFS�PNLSJOH���NJOVUFS��5JMMLBMMB�(3".�TFSWJDF�PN�LZMTLÌQFU�JOUF�TUBSUBS�J�
slutet av den här perioden.

t� LZM��GSZTTLÌQFU�ÊS�J�BWGSPTUOJOHTMÊHF��%FU�IÊS�ÊS�OPSNBMU�GÚS�FO�IFMBVUPNBUJTLU�
BWGSPTUBOEF�LZM��"WGSPTUOJOHTDZLFMO�JOUSÊGGBS�SFHFMCVOEFU�

t� LZM��GSZTTLÌQFU�ÊS�JOUF�JOLPQQMBU�J�TUSÚNLÊMMBO��,POUSPMMFSB�BUU�LPOUBLUFO�TJUUFS�
ordentligt i uttaget.

t� ­S�UFNQFSBUVSJOTUÊMMOJOHFO�LPSSFLU 
t� 4USÚNNFO�LBO�LBQBT�
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LZM��GSZTTLÌQFU�LÚST�PGUB�FMMFS�VOEFS�FO�MÊOHSF�UJE�
t� %JO�OZB�QSPEVLU�LBO�WBSB�CSFEBSF�ÊO�EFU�HBNMB��%FUUB�ÊS�IFMU�OPSNBMU��4UPSB�

LZMTLÌQ�BSCFUBS�VOEFS�FO�MÊOHSF�UJETQFSJPE�
t� %FO�PNHJWBOEF�SVNTUFNQFSBUVSFO�LBO�WBSB�IÚH��%FUUB�ÊS�IFMU�OPSNBMU�
t� LZM��GSZTTLÌQFU�LBO�IB�WBSJU�JOLPQQMBU�OZMJHFO�FMMFS�IB�GZMMUT�QÌ�NFE�NBU��%FU�LBO�UB�

GMFSB�UJNNBS�JOOBO�LZMTLÌQFU�IBS�LZMUT�OFE�IFMU�
t� 4UPSB�NÊOHEFS�NBU�LBOTLF�IBS�QMBDFSBUT�J�LZMTLÌQFU�OZMJHFO��7BSN�NBU�HÚS�BUU�

LZM��GSZTTLÌQFU�BSCFUBS�MÊOHSF�GÚS�BUU�VQQOÌ�ÚOTLBE�UFNQFSBUVS�
t� %ÚSSFO�LBOTLF�IBS�ÚQQOBUT�PGUB�FMMFS�MÊNOBUT�ÚQQFO�VOEFS�FO�MÊOHSF�UJE��%FO�

WBSNB�MVGUFO�TPN�IBS�LPNNJU�JO�J�LZMTLÌQFU�HÚS�BUU�LZMTLÌQFU�BSCFUBS�VOEFS�MÊOHSF�
perioder. Öppna inte dörrarna så ofta.

t� 'SZTFO�FMMFS�LZMGBDLFUT�EÚSS�LBOTLF�IBS�MÊNOBUT�ÚQQFO��,POUSPMMFSB�PN�EÚSSFO�ÊS�
ordentligt stängd.

t� LZM��GSZTTLÌQFU�ÊS�JOTUÊMMU�QÌ�FO�NZDLFU�LBMM�OJWÌ��+VTUFSB�LZMTLÌQTUFNQFSBUVSFO�UJMM�
en högre nivå tills temperaturen är enligt önskemål.

t� %ÚSSFOT�UÊUOJOH�QÌ�LZM�FMMFS�GSZT�LBO�WBSB�TMJUFO
�TNVUTJH�FMMFS�USBTJH��3FOHÚS�FMMFS�
CZU�UÊUOJOHFO��4LBEBEF�UÊUOJOHBS�LBO�HÚSB�BUU�LZMTLÌQFU�LÚST�VOEFS�FO�MÊOHSF�UJE�
för att bibehålla den aktuella temperaturen.

'SZTUFNQFSBUVSFO�ÊS�NZDLFU�MÌH�OÊS�LZMUFNQFSBUVSFO�ÊS�OPSNBM�
t� 'SZTFOT�UFNQFSBUVS�ÊS�JOTUÊMME�QÌ�FO�NZDLFU�LBMM�OJWÌ��+VTUFSB�GSZTUFNQFSBUVSFO�UJMM�

en högre nivå och kontrollera.
,ZMUFNQFSBUVSFO�ÊS�NZDLFU�MÌH�OÊS�GSZTUFNQFSBUVSFO�ÊS�OPSNBM�

t� ,ZMFOT�UFNQFSBUVS�LBOTLF�ÊS�JOTUÊMME�QÌ�FO�NZDLFU�MÌH�UFNQFSBUVS��+VTUFSB�
LZMUFNQFSBUVSFO�UJMM�FO�IÚHSF�OJWÌ�

.BU�TPN�GÚSWBSBT�J�LZMTLÌQTGBDLFO�GSZTFS�
t� ,ZMFOT�UFNQFSBUVS�LBOTLF�ÊS�JOTUÊMME�QÌ�FO�NZDLFU�MÌH�UFNQFSBUVS��+VTUFSB�

LZMUFNQFSBUVSFO�UJMM�FO�IÚHSF�OJWÌ�
5FNQFSBUVSFO�J�LZMFO�FMMFS�GSZTFO�ÊS�NZDLFU�IÚH�

t� ,ZMFOT�UFNQFSBUVS�LBOTLF�ÊS�JOTUÊMME�QÌ�FO�NZDLFU�IÚH�UFNQFSBUVS��
,ZMJOTUÊMMOJOHFO�QÌWFSLBS�GSZTFOT�UFNQFSBUVS��4ÊOL�UFNQFSBUVSFO�GÚS�LZM�FMMFS�GSZT�
tills den ligger på acceptabel nivå.

t� %ÚSSFO�LBOTLF�IBS�ÚQQOBUT�PGUB�FMMFS�MÊNOBUT�ÚQQFO�VOEFS�FO�MÊOHSF�UJE�
t� ,ZMTLÌQTEÚSSFO�LBO�IB�MÊNOBUT�ÚQQFO��TUÊOH�EÚSSFO�EJSFLU�
t� 4UPSB�NÊOHEFS�NBU�LBOTLF�IBS�QMBDFSBUT�J�LZMTLÌQFU�OZMJHFO��7ÊOUB�UJMMT�LZMFO�FMMFS�

GSZTFO�VQQOÌS�ÚOTLBE�UFNQFSBUVS�
t� ,ZMTLÌQFU�LBOTLF�OZMJHFO�IBS�WBSJU�VSLPQQMBU��/FELZMOJOOHFO�LBO�UB�UJE�
LZM��GSZTTLÌQFU�EÌOBS�OÊS�EFU�HÌS�

t� &HFOTLBQFSOB�IPT�LZM��GSZTTLÌQFU�LBO�ÊOESBT�FOMJHU�EFO�PNHJWBOEF�
temperaturen. Detta är normalt och inte något fel.
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Vibrationer eller felbalans.
t� (PMWFU�ÊS�PKÊNOU�FMMFS�TWBHU��LZM��GSZTTLÌQFU�TLBLBS�OÊS�EFU�SÚS�TJH�MÌOHTBNU��

4ÊLFSTUÊMM�BUU�HPMWFU�ÊS�SBLU
�LSBGUJHU�PDI�BUU�EFU�LMBSBS�UZOHEFO�GSÌO�LZM��GSZTTLÌQFU��
t� -KVEFU�LBO�PSTBLBT�BW�TBLFS�TPN�MJHHFS�PWBOQÌ�LZMFO��'ÚSFNÌM�QÌ�LZM��GSZTTLÌQFU�

ska tas bort.
%FU�GÚSFLPNNFS�MKVE�GSÌO�LZMTLÌQFU�TPN�MÌUFS�TPN�ESPQQ�FMMFS�TQSVUOJOH�

t� 7ÊUTLF��PDI�HBTGMÚEFO�TLFS�J�FOMJHIFU�NFE�BOWÊOEOJOHTQSJODJQFSOB�GÚS�EJUU�
LZMTLÌQ��%FUUB�ÊS�OPSNBMU�PDI�JOUF�OÌHPU�GFM�

Det förekommer ljud som låter som vind.
t� 'MÊLUBS�BOWÊOET�GÚS�BUU�LZMB�OFE�LZM��GSZTTLÌQFU��%FUUB�ÊS�OPSNBMU�PDI�JOUF�OÌHPU�

fel.
,POEFOT�QÌ�JOOFSWÊHHBSOB�J�LZMTLÌQFU�

t� 7BSNU�PDI�GVLUJHU�WÊEFS�ÚLBS�JTCJMEOJOH�PDI�LPOEFOT��%FUUB�ÊS�OPSNBMU�PDI�JOUF�
något fel. 

t� %ÚSSBSOB�LBO�IB�MÊNOBUT�ÚQQOB��TF�UJMM�BUU�TUÊOHB�EÚSSBSOB�PSEFOUMJHU�
t� %ÚSSFO�LBOTLF�IBS�ÚQQOBUT�PGUB�FMMFS�MÊNOBUT�ÚQQFO�VOEFS�FO�MÊOHSF�UJE�
'VLU�CJMEBT�QÌ�LZMTLÌQFUT�VUTJEB�FMMFS�NFMMBO�EÚSSBSOB�

t� %FU�LBO�GJOOBT�GVLU�J�MVGUFO��EFUUB�ÊS�OPSNBMU�WJE�GVLUJH�WÊEFSMFL��/ÊS�GVLUOJWÌO�ÊS�
lägre försvinner kondensen.

%ÌMJH�MVLU�JOOF�J�LZMFO�
t� LZM��GSZTTLÌQFU�JOTJEB�NÌTUF�SFOHÚSBT��3FOHÚS�LZM��GSZTTLÌQFU�JOTJEB�NFE�FO�

svamp och varmt vatten. 
t� 7JTTB�CFIÌMMBSF�FMMFS�GÚSQBDLOJOHTNBUFSJBM�LBO�PSTBLB�MVLU��"OWÊOE�FO�BOOBO�

behållare eller olika förpackningsmaterial.
Dörren stängs inte.

t� %F�LBO�WBSB�GJOOBT�NBU�J�WÊHFO��#ZU�VU�GÚSQBDLOJOHBSOB�TPN�MJHHFS�JWÊHFO�GÚS�
dörren. 

t� LZM��GSZTTLÌQFU�TUÌS�JOUF�IFMU�SBLU�QÌ�HPMWFU�PDI�TWBKBS�MÊUU�OÊS�EFU�GÚSGMZUUBT��+VTUFSB�
MZGUTLSVWBSOB��

t� (PMWFU�ÊS�JOUF�IFMU�QMBOU�FMMFS�UJMMSÊDLMJHU�TUBSLU���4ÊLFSTUÊMM�BUU�HPMWFU�ÊS�SBLU
�LSBGUJHU�
PDI�BUU�EFU�LMBSBS�UZOHEFO�GSÌO�LZMTLÌQFU�

Grönsaker fastnar.
t� .BUFO�LBOTLF�WJESÚS�UBLFU�J�MÌEBO��4PSUFSB�PN�NBUFO�J�GBDLFU�



Lue tämä käyttöopas ensin!
Hyvä asiakas,
toivomme, että nykyaikaisissa tuotantolaitoksissa valmistamamme ja erittäin 

huolellisella laadunvalvonnalla tarkastettu tuote toimii käytössäsi mahdollisimman 
tehokkaasti.

Tämän varmistamiseksi toivomme, että luet huolellisesti koko käyttöoppaan 
ennen jääkaapin käyttöön ottoa, ja säilytät sitä helposti saatavilla tulevaa käyttöä 
varten.

Tämä käyttöopas
t�"VUUBB�LÊZUUÊNÊÊO�KÊÊLBBQQJB�OPQFBTUJ�KB�UVSWBMMJTFTUJ�
t�-VF�LÊZUUÚPQBT�FOOFO�KÊÊLBBQJO�BTFOOVTUB�KB�LÊZUUÚÊ�
t�/PVEBU�PIKFJUB
�FSJUZJTFTUJ�OJJUÊ
�KPULB�LPTLFWBU�UVSWBMMJTVVUUB�
t�4ÊJMZUÊ�LÊZUUÚPQBTUB�IFMQPTUJ�TBBUBWJMMB�PMFWBTTB�QBJLBTTB
�TJMMÊ�WPJU�UBSWJUB�TJUÊ�

myöhemmin. 
t�-VF�NZÚT�NVVU�UVPUUFFO�NVLBOB�UVMMFFU�BTJBLJSKBU�
Huomaa, että tämä käyttöopas voi soveltua myös muihin malleihin. 

Symbolit ja niiden kuvaus
Tässä käyttöoppaassa käytetään seuraavia symboleja:
C Tärkeitä tietoja tai hyödyllisiä käyttövihjeitä.
A Varoitus hengelle ja omaisuudelle vaarallisista olosuhteista.
B Varoitus sähköjännitteestä. 

TIETOJAC
 Tuotetietokantaan tallennetut mallitiedot löytyvät seuraavalta 
verkkosivulta etsimällä tuotetunnuksella (*), joka löytyy energi-
akilvestä.

https://eprel.ec.europa.eu/A

A
A
C

(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME
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1  Jääkaappi  

1. Pakastelokero 
2. 4JTÊWBMP�KB�UFSNPTUBBUUJWBMJUTJO
3. Irrotettavat hyllyt
4. 4VMBUVTWFEFO�LFSÊZTLBOBWB���

kuivatusputki
5. -BTJIZMMZ

6. Vihanneslokero
7. 4ÊÊEFUUÊWÊU�FUVKBMBU
8. Ovihyllyt
9. Yläkarmi

9

3

5

6

3

7

4

1

2

8

8

8

C Tämän ohjekirjan kuvitus on kaavakuviin perustuvaa eikä se ehkä vastaa täysin 
todellista tuotetta. Jos jokin osa puuttuu ostamastasi tuotteesta, kuvaus koskee 
muita malleja.
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2 Tärkeitä turvallisuusvaroituksia
5VUVTUV� TFVSBBWJJO� PIKFJTJJO�� /ÊJEFO�

ohjeiden noudattamatta jättäminen 
saattaa aiheuttaa loukkaantumisen 
tai aineellisia vahinkoja. Muuten kaikki 
UBLVV�� KB� LÊZUUÚWBSNVVTWBTUVVU�
mitätöityvät.

Ostamasi laitteen käyttöikä on 10 
vuotta. Tämä on myös aika, jonka 
kuluessa laitteen toimintaan kuvatulla 
tavalla tarvittavia varaosia on saatavana.

Käyttötarkoitus
 Tämä tuote on suunniteltu
t� sisätiloihin ja suljettuihin tiloihin kuten 

koteihin,
t� TVMKFUUVJIJO�UZÚTLFOUFMZ�ZNQÊSJTUÚJIJO
�

kuten myymälöihin ja toimistoihin,
t� suljettuihin majoitustiloihin 

kuten maatiloille, hotelleihin ja 
pensionaatteihin. 

t� Tuotetta ei saa käyttää ulkona.

 Yleinen turvallisuus
t� Kun haluat hävittää/romuttaa laitteen, 

suosittelemme ottamaan yhteyttä 
valtuutettuun huoltoon vaadittavien 
tietojen ja valtuutettujen tahojen selville 
saamiseksi.

t� Ota yhteys valtuutettuun huoltoon 
kaikissa jääkaappiin liittyvissä 
kysymyksissä ja ongelmissa. 
Älä puutu tai anna kenenkään 
muun puuttua jääkaapin huoltoon 
ilmoittamatta valtuutettuun huoltoon.

t� Tuotteet joissa on pakastusosasto: 
Älä laita jäätelöä tai jääkuutioita 
suuhusi heti otettuasi ne 
QBLBTUJOPTBTUPTUB��	4F�WPJ�BJIFVUUBB�
suuhun paleltuman.) 

t� Tuotteet joissa on pakastusosasto: 
Älä laita pullotettuja tai tölkitettyjä 
OFTUFJUÊ�QBLBTUJOPTBTUPPO��/F�WPJWBU�
pakastettaessa särkyä. 

t� Älä kosketa käsin pakastettua ruokaa, 
se voi tarttua käteesi. 

t� Irrota jääkaappi verkkovirrasta ennen 
puhdistamista tai sulattamista.

t� Höyryä ja höyrystyviä puhdistusaineita 
ei saa koskaan käyttää jääkaapin 
puhdistuksessa ja sulatuksessa. 
Höyry voi tässä tapauksessa päästä 
kosketuksiin sähköosien kanssa ja 
aiheuttaa oikosulun tai sähköiskun. 

t� Älä koskaan käytä jääkaapin osia, 
kuten ovea, tukena tai askelmana. 

t� Älä käytä sähkölaitteita jääkaapin 
sisällä.

t� Älä vahingoita poraamalla tai 
leikkaamalla osia, joissa jäähdytysaine 
kiertää. Jäähdytysainetta voi suihkuta 
ulos, kun haihduttimen kaasukanava, 
johdon jatke tai pinnoite puhkaistaan, 
ja se voi aiheuttaa ihon ärsytystä ja 
silmävahinkoja.

t� Älä peitä tai tuki millään materiaalilla 
jääkaapin tuuletusaukkoja.

t� Vain valtuutetut henkilöt saavat korjata 
sähkölaitteita. Epäpätevän henkilön 
tekemät korjaukset voivat aiheuttaa 
vaaran käyttäjälle.

t� Vian ilmetessä tai jääkaappia 
huollettaessa tai korjattaessa 
sammuta virta joko kääntämällä 
sulake pois päältä tai irrottamalla 
virtajohto. 

t� Älä vedä johdosta irrottaessasi 
pistokkeen. 
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t� 4ÊJMZUÊ�WÊLFWÊU�BMLPIPMJKVPNBU�UJVLBTUJ�
suljettuna pystyasennossa. 

t� Älä säilytä jääkaapissa suihkepulloja, 
jotka sisältävät syttyviä ja räjähtäviä 
aineita.

t� Älä käytä sulatusprosessin 
nopeuttamiseen mekaanisia tai muita 
keinoja, joita valmistaja ei suosittele.

t� Tätä laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten 
henkilöiden (lapset mukaan lukien) 
käytettäväksi, joilla on heikentyneet 
fyysiset, aistimelliset tai henkiset 
kyvyt tai joilta puuttuu kokemusta ja 
tietoa, jollei heidän turvallisuudestaan 
vastaava henkilö valvo heitä ja opasta 
heitä laitteen käytössä.

t� Älä käytä rikkoutunutta jääkaappia. 
Jos epäilet vikaa, ota yhteys 
huoltoedustajaan.

t� Jääkaapin sähköturvallisuus taataan 
vain, jos kodin maadoitusjärjestelmä 
on standardien mukainen.

t� -BJUUFFO�BMUJTUBNJOFO�TBUFFMMF
�MVNFMMF
�
auringolle ja tuulelle on vaarallista 
sähköturvallisuuden kannalta.

t� Ota yhteys valtuutettuun huoltoon, jos 
sähköjohto on vahingoittunut, jotta 
vältetään vaarat.

t� Älä koskaan liitä jääkaappia 
QJTUPSBTJBBO�BTFOOVLTFO�BJLBOB��4F�
voi aiheuttaa vaaran, joka voi johtaa 
kuolemaan tai vakavaan vammaan.

t� Tämä jääkaappi on tarkoitettu 
pelkästään elintarvikkeiden 
TÊJMZUZLTFFO��4JUÊ�FJ�TBB�LÊZUUÊÊ�
mihinkään muihin tarkoituksiin.

t� Tekniset tiedot sisältävä tyyppikilpi 
sijaitsee jääkaapin sisällä vasemmalla 
seinällä.

t� Älä liitä jääkaappia 
TÊILÚOTÊÊTUÚKÊSKFTUFMNJJO��/F�WPJWBU�
vahingoittaa jääkaappia.

t� Jos jääkaapissa palaa sininen valo, älä 
katso sitä optisilla laitteilla.

t� Odota käsinohjattavalla jääkaapilla 
vähintään 5 minuuttia ennen jääkaapin 
käynnistämistä virtakatkon jälkeen.

t� Tämä käyttöopas tulee luovuttaa 
uudelle omistajalle tuotteen mukana, 
jos tuote vaihtaa omistajaa.

t� Vältä vahingoittamasta virtajohtoa, 
kun siirrät jääkaappia. Johdon 
taivuttaminen saattaa aiheuttaa 
tulipalon. Älä sijoita painavia esineitä 
sähköjohdon päälle. Älä kosketa 
pistoketta märin käsin, kun liität 
tuotteen.

t� Älä kytke jääkaappia pistorasiaan, jos 
sähköliitäntä on löysä.

t� Vettä ei saa turvallisuuden vuoksi 
koskaan suihkuttaa suoraan tuotteen 
TJTÊ��UBJ�VMLP�PTJJO�

t� Älä suihkuta lähellä jääkaappia syttyviä 
aineita, kuten propaanikaasua, sillä se 
BJIFVUUBB�UVMJQBMP��KB�SÊKÊIEZTWBBSBO�

t� Älä aseta vettä sisältäviä astioita 
jääkaapin päälle, sillä sellainen voi 
aiheuttaa sähköiskun tai tulipalon.
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Laitteet, joissa on 
vesiautomaatti
 Vesijohdon paineen tulee olla 

vähintään 1 bar. Vesijohdon paineen 
tulee olla enintään 8 bar.

t� ,ÊZUÊ�WBJO�KVPNBWFUUÊ�

Lasten turvallisuus
t�� +PT�PWFTTB�PO�MVLLP
�BWBJO�UVMFF�QJUÊÊ�

lasten ulottumattomissa.
t� -BQTJB�UVMFF�WBMWPB
�KPUUB�IF�FJWÊU�

pääse leikkimään laitteella.

Sähkö- ja elektroniikkaromua 
koskevan direktiivin (WEEE) 
vaatimustenmukaisuus ja 
tuotteen hävittäminen: 

Tämä tuote noudattaa 
&VSPPQBO� VOJPOJO� TÊILÚ��
ja elektroniikkaromua 
koskevaa direktiiviä 
��������&:� 	8&&&�
direktiivi).  Tässä tuotteessa 
PO� TÊILÚ�� KB�

elektroniikkalaitteiden (WEEE) 
kierrätyssymboli.

Tämä laite on valmistettu 
korkealuokkaisista osista ja 
materiaaleista, jotka voidaan 
käyttää uudelleen ja jotka soveltuvat 
kierrätettäviksi. Älä hävitä tätä tuotetta 
normaalin kotitalousjätteen mukana sen 
LÊZUUÚJÊO� QÊÊUZUUZÊ�� 7JF� TF� TÊILÚ�� KB�
elektroniikkaromun kierrätyspisteeseen. 
Kysy paikallisilta viranomaisilta lähimmän 
kierrätyspisteen sijaintipaikka.

t� Älä täytä jääkaappia liian suurella 
elintarvikemäärällä. Jos jääkaappi on 
ylikuormitettu, se saattaa kaatua ja 
vahingoittaa sinua, ja rikkoa jääkaapin 
ovea avattaessa. Älä aseta esineitä 
jääkaapin päälle, sillä ne saattavat 
pudota jääkaapin ovea avatessa tai 
sulkiessa.

t� 4FMMBJTJB�UVPUUFJUB
�KPULB�WBBUJWBU�UBSLBO�
lämpötilan säädön (esim. rokotteet, 
lämpöherkät lääkkeet, tieteellinen 
materiaali jne.), ei tule säilyttää 
jääkaapissa.

t� Jos jääkaappia ei käytetä 
pidempään aikaan, se on irrotettava 
verkkovirrasta. Mahdollinen ongelma 
sähköjohdossa saattaa aiheuttaa 
tulipalon.

t� 4ÊILÚQJTUPLLFFO�LÊSLJ�PO�
QVIEJTUFUUBWB�TÊÊOOÚMMJTFTUJ��4F�WPJ�
muuten aiheuttaa tulipalon.

t� 4ÊILÚQJTUPLLFFO�LÊSLJ�PO�
puhdistettava säännöllisesti kuivalla 
MJJOBMMB��4F�WPJ�NVVUFO�BJIFVUUBB�
tulipalon.

t� Jääkaappi saattaa siirtyä, jos 
säädettäviä jalkoja ei ole kiinnitetty 
PJLFJO�MBUUJBBO��4ÊÊEFUUÊWJFO�KBMLPKFO�
kiinnittäminen lattiaan oikein voi estää 
jääkaappia siirtymästä.

t� Kun kannat jääkaappia, älä pidä kiinni 
TFO�PWFOLBIWBTUB��4F�TBBUUBB�TJMMPJO�
särkyä.

t� Kun laite täytyy sijoittaa toisen 
jääkaapin tai pakastimen viereen, 
laitteiden välisen etäisyyden tulee olla 
vähintään 8 cm. Muuten vastakkaiset 
seinät saattavat härmistyä.
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RoHS-direktiivin 
vaatimustenmukaisuus:

Valitsemasi tuote noudattaa Euroopan 
unionin tiettyjen vaarallisten aineiden 
LÊZUÚO� SBKPJUUBNJTFTUB� TÊILÚ�� KB�
elektroniikkalaitteissa koskevaa 
EJSFLUJJWJÊ���������&:�	3P)4�EJSFLUJJWJ
���
-BJUF� FJ� TJTÊMMÊ�EJSFLUJJWJTTÊ�NÊÊSJUFUUZKÊ�
haitallisia ja kiellettyjä materiaaleja.

Pakkaustiedot
Tuotteen pakkausmateriaalit on 

valmistettu kierrätettävistä materiaaleista 
kansallisten ympäristösäädösten 
mukaisesti. Älä hävitä 
pakkausmateriaalia kotitalousjätteen tai 
muun jätteen mukana. Vie materiaalit 
pakkausmateriaalien keräyspisteisiin, 
joiden sijainnit saat tietoon paikallisilta 
viranomaisilta.

HCA-varoitus
Jos laite on varustettu 
jäähdytysjärjestelmällä, joka 
sisältää R600a-kylmäainetta: 

Tämä kaasu on syttyvää. Varo siksi 
vahingoittamasta jäähdytysjärjestelmää 
ja putkistoa käytön ja kuljetuksen 
aikana. Pidä laite erossa mahdollisista 
tulenlähteistä, jotka saattavat sytyttää 
sen tuleen. Tuuleta huone, johon laite 
on sijoitettu. 
Ohita tämä varoitus, jos laitteen 
kylmäjärjestelmä sisältää R134a-
kylmäainetta. 
-BJUUFFTTB� LÊZUFUZO� LBBTVO� UZZQQJ�

on ilmoitettu jääkaapin sisäpuolella 
vasemmalla seinällä olevassa 
tyyppikilvessä.

Älä hävitä laitetta polttamalla.

Energian säästötoimet
t� Älä jätä jääkaapin ovea auki pitkäksi 

aikaa.
t� Älä laita lämpimiä ruokia tai juomia 

jääkaappiin.
t� Älä ylikuormita jääkaappia niin, että 

ilman kierto kaapin sisällä estyy.
t� Älä asenna jääkaappia suoraan 

auringonpaisteeseen tai lähelle 
lämmönlähteitä, kuten uunit, 
astianpesukoneet tai lämpöpatterit.

t� Pidä huoli, että säilytät elintarvikkeita 
suljetuissa astioissa.

t� Tuotteet joissa on pakastusosasto: 
voit säilyttää pakastimessa 
mahdollisimman paljon elintarvikkeita, 
kun irrotat pakastimen hyllyn tai 
lokeron. Jääkaapissa ilmoitetut 
energiankulutusarviot on määritetty 
maksimitäytöllä irrottamalla jääkaapin 
hylly tai lokero. Vaaraa ei ole 
käytettäessä hyllyä tai vetolaatikkoa 
pakastettavien elintarvikkeiden 
mukaan.

t� Pakastetun ruoan sulattaminen 
jääkaappiosastossa säästää sekä 
energiaa että säilyttää ruoan laadun.
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3  Asennus 
B Muista, että valmistaja ei ole 

vastuussa, jos käyttöoppaassa 
annettuja tietoja ei noudateta.

Jääkaapin kuljetuksessa 
huomioitavat asiat
1. Jääkaappi on aina tyhjennettävä ja 

puhdistettava ennen kuljetusta.
2. Jääkaapin hyllyt, lisävarusteet, 

vihanneslokerot jne. on kiinnitettävä 
paikoilleen lujasti teipillä niiden 
suojaamiseksi tärinältä ennen 
uudelleenpakkausta.

3. Pakkaus on sidottava vahvoilla teipeillä 
ja naruilla ja pakkaukseen painettuja 
kuljetusohjeita on noudatettava.

Älä unohda...
Kaikki kierrätetyt materiaalit ovat 

korvaamaton lähde luonnolle ja 
kansallisille resursseille.

Jos haluat osallistua 
pakkausmateriaalien kierrätykseen, 
saat lisätietoja ympäristöosastoilta tai 
paikallisilta viranomaisilta.

Ennen jääkaapin käyttöä
Tarkista seuraava ennen kuin alat 

käyttää jääkaappia:
1. Ovatko jääkaapin sisäpinnat kuivia 

ja kiertääkö ilma vapaasti jääkaapin 
takana?

2. Voit asentaa 2 muovikiilaa kuvassa 
esitetyllä tavalla. Muovikiilat 
varmistavat vaadittavan etäisyyden 
jääkaapin ja seinän välillä ilman kierron 
takaamiseksi. (Kuva on vain esimerkki 
eikä vastaa tuotetta täsmällisesti.)

3. Puhdista jääkaapin sisäpinnat, kuten 
on suositeltu osassa "Ylläpito ja 
puhdistus".

��� -JJUÊ�KÊÊLBBQJO�WJSUBKPIUP�
seinäpistorasiaan. Kun jääkaapin ovi 
avataan, jääkaapin sisätilan valo syttyy.

5. Kuulet ääntä, kun kompressori 
käynnistyy. Jäähdytysjärjestelmään 
suljetut nesteet ja kaasut voivat myös 
aiheuttaa jonkin verran ääntä silloinkin, 
LVO�LPNQSFTTPSJ�FJ�PMF�LÊZOOJTTÊ��4F�
on aivan normaalia. 

6. Jääkaapin etureunat voivat tuntua 
lämpimiltä. Tämä on normaalia. 
/ÊJEFO�BMVFJEFO�PO�TVVOOJUFMUV�PMFWBO�
lämpimiä kondensaation estämiseksi.
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Sähköliitännät
-JJUÊ�KÊÊLBBQQJ�NBBEPJUFUUVVO�

pistorasiaan, joka on suojattu riittävän 
tehokkaalla sulakkeella.
Tärkeää:
t�� -JJUÊOOÊO�PO�PMUBWB�LBOTBMMJTUFO�

säädösten mukainen.
t�� 7JSUBLBBQFMJO�QJTUPLLFFO�PO�PMUBWB�

helposti saatavilla asennuksen jälkeen.
t�� +ÊOOJUF�KB�TBMMJUUV�TVMBLFTVPKBVT�PO�

osoitettu osassa "Tekniset tiedot".
t�� .ÊÊSJUFUZO�KÊOOJUUFFO�PO�PMUBWB�TBNB�

kuin sähköverkolla.
t�� -JJUÊOUÊÊO�FJ�TBB�LÊZUUÊÊ�

jatkokaapeleita tai haaroitusrasioita.

B Vahingoittunut virtakaapeli on 
jätettävä pätevän sähköteknikon 
vaihdettavaksi.

Pakkauksen hävittäminen
Pakkausmateriaali voi olla lapsille 

vaarallista. Pidä pakkausmateriaali 
lasten ulottumattomissa tai hävitä se 
lajittelemalla jätteidenhävitysohjeiden 
mukaisesti. Älä hävitä 
pakkausmateriaalia kotitalousjätteen 
mukana.

Jääkaapin pakkaus on valmistettu 
kierrätettävistä materiaaleista.

Vanhan jääkaapin 
hävittäminen

Hävitä vanha jääkaappi aiheuttamatta 
vahinkoa ympäristölle.
t� 7PJU�PUUBB�ZIUFZEFO�WBMUVVUFUUVVO�

jälleenmyyjään tai kunnalliseen 
jätehuoltokeskukseen saadaksesi 
ohjeet jääkaapin hävittämisestä.

Ennen kuin hävität jääkaapin, leikkaa 
virtapistoke irti, ja jos ovessa on 
lukitus, tee siitä toimintakyvytön, jottei 
siitä koidu vaaraa lapsille.

Sijoittaminen ja asennus
���"TFOOB�KÊÊLBBQQJ�QBJLLBBO
�KPTTB�

sitä on helppo käyttää.
2. Jääkaapin ympärillä on oltavaa 

tilaa kunnolliselle tuuletukselle, jotta se 
toimisi tehokkaasti.
���4JKPJUB�KÊÊLBBQQJ�UBTBJTFMMF
lattialle tärinän estämiseksi.
4. Älä säilytä jääkaappia tilassa, jonka 

lämpötila on alle 10 °C.
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 Asennus (työtason 
alapuolelle)

t� 5ZÚUBTPO� TJTÊQVPMFO� LPSLFVEFO�
tulee olla 820 mm.
	�
� -JFTJÊ� UBJ�NVJUB� MÊNNÚO� MÊIUFJUÊ� FJ�

saa sijoittaa työtasolle, jonka alle laite 
asennetaan.
t� 7FSLLPQJTUPSBTJBO� UVMFF� PMMB� MÊIFMMÊ�

laitteen oikealla tai vasemmalla puolella.

Kuva 1t� *SSPUB� MBJUUFFO� ZMÊTVPKVT��
Irrotettavia ruuveja on neljä (4) ruuvia (2 
takana ja 2 edessä alareunan alla). 

Kuva 2-3t� -FJLLBB� LVWBTTB� FTJUFUUZ�
osa ja irrota se pihdeillä.
t� 4JKPJUB� MBJUF� UZÚUBTPO� BMBQVPMFMMF� KB�

säädä etujalkoja kunnes laitteen yläosa 
koskettaa työtasoa.

Jotta voit käyttää laitetta työtason 
alapuolella, etäisyyden seinästä ja 
ylämuoviliitännän merkissä olevan 
etäisyyden tulee olla vähintään 595 mm. 

Kuva 4t� ,JJOOJUÊ� MBJUF� UZÚUBTPO�
alapuolelle yläkannesta irrotetuilla 2 
ruuvilla. (Työtason materiaalin tulee olla 
muovia tai puuta!) 

Jalkojen säätäminen
Jos jääkaappi on epätasapainossa
Voit tasapainottaa jääkaapin 

kiertämällä etujalkoja, kuten kuvassa. 
Kulma, jossa jalka sijaitsee, laskeutuu, 
kun jalkaa kierretään mustan nuolen 
suuntaisesti ja nousee, kun sitä 
kierretään vastakkaiseen suuntaan. 
Toimenpidettä helpottaa, jos joku toinen 
auttaa nostamalla hieman jääkaappia.
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Ovien uudelleen sijoitus
Etene numerojärjestyksessä 
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C Vapaasti seisoville laitteille; ‘tätä 
jäähdytyslaitetta ei ole tarkoitettu 
käytettäväksi sisäänrakennettuna 
laitteena.

C Jääkaappi on asennettava vähintään 
30 cm:n etäisyydelle lämmönlähteistä, 
kuten keittotaso, liesi, keskuslämmitin 
ja uuni sekä vähintään 5 cm:n 
etäisyydelle sähköliedestä, 
eikä sitä saa sijoittaa suoraan 
auringonpaisteeseen.

C Jääkaapin sijoitushuoneen lämpötilan 
on oltava vähintään 10 °C. Jääkaapin 
käyttöä kylmemmissä olosuhteissa ei 
suositella, sillä sen tehokkuus kärsii.

C Varmista, että jääkaapin sisäpinta on 
puhdistettu huolellisesti.

C Jos kaksi jääkaappia asennetaan 
rinnakkain, niiden väliin on jätettävä 
tilaa vähintään 2 cm.

C Kun käytät jääkaappia ensimmäistä 
kertaa, huomioi seuraavat ohjeet 
ensimmäisten kuuden tunnin aikana.

� ���0WFB�FJ�TBB�BWBUB�KBULVWBTUJ�
� ���+ÊÊLBBQQJB�PO�LÊZUFUUÊWÊ�UZIKÊOÊ�

ilman elintarvikkeita.
� ���­MÊ�JSSPUB�KÊÊLBBQQJB�WFSLLPWJSSBTUB��

Jos ilmenee itsestäsi riippumaton 
virtakatkos, katso varoitukset osassa 
�4VPTJUFMMVU�POHFMNBOSBULBJTVU��

C� "MLVQFSÊJTFU�QBLLBVT��KB�
vaahtomuovimateriaalit kannattaa 
säilyttää tulevaa kuljetusta tai siirtoa 
varten.

4  Valmistelu
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5  Jääkaapin käyttö

Käyttölämpötilaa säädetään 
lämpötilasäätimellä.

����1JFOJO�KÊÊIEZUZTBTFUVT�	-ÊNQJNJO�
asetus)
����4VVSJO�KÊÊIEZUZTBTFUVT�	,ZMNJO�
asetus)

(tai)

Min. = Pienin jäähdytysasetus 
	-ÊNQJNJO�BTFUVT

.BY����4VVSJO�KÊÊIEZUZTBTFUVT�
(Kylmin asetus) 

Jääkaapin keskilämpötilan tulee olla 
noin +5° C.
"TFUB�BTFUVT�IBMVUVO�MÊNQÚUJMBO�

mukaan.
Voit pysäyttää laitteen toiminnan 

kiertämällä termostaattivalitsimen 
asentoon ”0”.

Huomaa, että jäähdytysalueella on eri 
lämpötiloja.

Kylmin alue on välittömästi 
vihanneslokeron yläpuolella.

Warm Cold
1        2       3        4       5

(Or) Min. Max.

4JTÊMÊNQÚUJMB�SJJQQVV�NZÚT�
ympäröivästä lämpötilasta, oven 
avaamistiheydestä ja laitteessa olevien 
ruokien määrästä.    

Oven jatkuva avaaminen aiheuttaa 
sisälämpötilan nousun.

Tästä syystä suositellaan, että ovi 
suljetaan välittömästi käytön jälkeen.

Pakastaminen

Ruoan pakastaminen

Pakastuslokero on merkitty tällä 
 symbolilla.

Voit käyttää laitetta tuoreen ruoan 
pakastamiseen sekä pakasteruokien 
säilytykseen

Tarkista ruokien päällysteen 
suositukset.

t�)VPNJP
Älä pakasta hiilihappojuomia, sillä 

jäätyvä neste saattaa rikkoa pullon.

Älä ylitä laitteen pakastuskykyä 24 
tuntiin. Katso luokituskilpi.  

Ruuan laadun säilyttämiseksi 
on pakastuksen tapahduttava 
mahdollisimman nopeasti.
4JMMPJO�FJ�QBLBTUVTLBQBTJUFFUUJB�ZMJUFUÊ�

eikä pakastimen sisälämpötila nouse.

4ÊJMZUÊ�KP�QBLBTUFUVU�SVVBU�FSJ�
osastossa kuin juuri pakastimeen 
laitettu tuoreruoka.

Kun pakastat kuumia ruokia, 
jäähdytyskompressori toimii, kunnes 
ruoka on täysin pakastunut. Tämä 
voi tilapäisesti johtaa jääkaappiosan 
liialliseen kylmenemiseen.
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Jos pakastimen oven avaaminen heti 
sulkemisen jälkeen on hankalaa, älä 
IVPMFTUV��5ÊNÊ�KPIUVV�QBJOF�FSPJTUB
�
jotka tasoittuvat, jolloin oven voi 
avata normaalisti muutaman minuutin 
kuluttua.

Kuulet tyhjiöäänen heti oven 
sulkemisen jälkeen. Tämä on aivan 
normaalia.

Jääpalojen teko

Täytä jääpalarasia ¾ täyteen vettä ja 
laita se pakastimeen.

Heti kun vesi on jäätynyt, voit ottaa 
jääpalat esiin.

Älä käytä teräviä esineitä, kuten 
veitsiä tai haarukoita, jääpalojen 
JSSPUUBNJTFFO��/F�BJIFVUUBWBU�
loukkaantumisvaaran!

"OOB�KÊÊQBMPKFO�TFO�TJKBBO�IJFNBO�
sulaa tai aseta astian pohja hetkeksi 
kuumaan veteen.

Laitteen sulattaminen

-JJBMMJOFO�KÊÊO�LFSUZNJOFO�WBJLVUUBB�
laitteen pakastuskykyyn.
4JLTJ�MBJUUFFO�TVMBUVTUB�TVPTJUFMMBBO�

vähintään kaksi kertaa vuodessa tai 
aina kun jääkertymää on yli 7 mm. 
4VMBUB�MBJUF�TJMMPJO
�LVO�TJJOÊ�PO�WBJO�

vähän ruokia tai ei lainkaan.

Ota pakasteruuat esiin. Kääri 
ne useaan kerrokseen paperia tai 
huopaan, ja laita ne viileään paikkaan.

Irrota laite verkosta tai sammuta 
virtakatkaisija, ja aloita sulatusprosessi.

Ota lisävarusteet (kuten hyllyt, laatikot 
jne.) laitteesta, ja käytä sopivaa astiaa 
sulatusveden keräämiseen.

Pyyhi sulatusvesi tarvittaessa sienellä 
tai pehmeällä liinalla pakastuslokerosta 
ja pakastelokerosta. 

Jätä ovi auki sulatuksen ajaksi.
"TFUB�MBJUUFFTFFO�MÊNNJOUÊ�WFUUÊ�

sisältäviä astioita nopeampaa sulatusta 
varten.

Älä käytä sähkölaitteita, 
sulatussuihkeita tai suippokärkisiä 
tai teräviä esineitä, kuten veitsiä tai 
haarukoita, jään poistamiseen.

Kun sulatus on suoritettu, puhdista 
sisäpuoli.

Kytke laite takaisin verkkovirtaan. 
"TFUB�QBLBTUFUUV�SVPLB�QBLBTUJNFFO�
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Jäähdytys

Ruokien säilytys
Jääkaappiosasto on tarkoitettu 

tuoreiden ruokien ja juomien 
lyhytaikaiseen säilytykseen.
4ÊJMZUÊ�NBJUPUVPUUFFU�OJJMMF�

tarkoitetussa osassa jääkaappia.
Pullot voidaan säilyttää 

pullonpidikkeissä tai oven pullohyllyllä.
Raaka liha säilyy parhaiten 

muovikääreessä aivan jääkaapin 
alaosassa.  
t�)VPNJP
4ÊJMZUÊ�BMLPIPMJKVPNJB�BJOPBTUBBO�

pystyasennossa ja tiukasti suljettuna.
t�)VPNJP

Älä koskaan säilytä laitteessa 
tuotteita, jotka sisältävät syttyviä 
ponnekaasuja (spraypurkit, 
kermasprayt jne.).
/F�BJIFVUUBWBU�SÊKÊIEZTWBBSBO�

Sisälokeroiden käyttäminen
Irrotettavat hyllyt: Hyllyjen välistä 

etäisyyttä voidaan tarvittaessa säätää.
Vihanneslokero: Hedelmiä ja 

vihanneksia voi säilyttää tässä 
osastossa.

Pullohylly: Pullot, tölkit ja purkit 
voidaan sijoittaa näille hyllyille.

Laitteen sulattaminen
Jääkaappiosasto sulattaa itsensä 

BVUPNBBUUJTFTUJ��4VMBUVTWFTJ�QPJTUVV�
poistoputkea pitkin laitteen takana 
olevaan keräysastiaan.

Haihtumisen vuoksi jääkaapin 
takaosaan voi kertyä vesipisaroita 
sulatuksen aikana.

Jos kaikki pisarat ole valuneet 
alas, ne saattavat jäätyä sulatuksen 
päätyttyä. Kuivaa ne pehmeällä liinalla 
joka on kostutettu lämpimällä vedellä. 
Älä käytä kovia tai teräviä esineitä.

Tarkasta sulatusveden kulku ajoittain. 
4F�TBBUUBB�KPTLVT�UVLLFVUVB��1VIEJTUB�
piipunpuhdistimella tai vastaavalla 
välineellä.
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6  Ylläpito ja puhdistus

A Älä koskaan käytä puhdistamiseen 
bensiiniä, bentseeniä tai vastaavia 
aineita.

B� 4VPTJUUFMFNNF
�FUUÊ�JSSPUBU�MBJUUFFO�
verkkovirrasta ennen puhdistusta.

t� ­MÊ�LPTLBBO�LÊZUÊ�QVIEJTUBNJTFFO�
teräviä, hankaavia välineitä, saippuaa, 
puhdistusainetta, pesuainetta ja 
vahaa.

t� ,ÊZUÊ�KÊÊLBBQJO�TJTÊUJMPKFO�
puhdistukseen haaleaa vettä ja pyyhi 
kuivaksi.

t� ,ÊZUÊ�TJTÊUJMPKFO�QVIEJTUVLTFFO�MJJOBB
�
joka on kostutettu yksi teelusikallinen 
ruokasoodaa ja 1/2 litraa vettä 
sisältävässä liuoksessa ja puristettu 
kuivaksi, kuivaa lopuksi.

t� .JLÊMJ�KÊÊLBBQQJB�FJ�LÊZUFUÊ�QJULÊÊO�
aikaan, irrota virtakaapeli pistorasiasta, 
poista kaikki ruuat, puhdista jääkaappi 
ja jätä ovi raolleen.

t� 5BSLJTUB�PWFO�FSJTUFFU�TÊÊOOÚMMJTFTUJ�
varmistaaksesi, että ne ovat puhtaita 
ja vapaita ruuasta.

Muoviosien suojelu 
t� ­MÊ�MBJUB�OFTUFNÊJTUÊ�ÚMKZÊ�UBJ�ÚMKZTTÊ�

keitettyjä elintarvikkeita jääkaappiin 
avoimissa astioissa, sillä ne 
vahingoittavat jääkaapin muovipintoja. 
Jos öljyä vuotaa tai tarttuu 
muovipinnoille, puhdista ja huuhtele 
kohta heti lämpimällä vedellä.
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7  Suositellut ongelmanratkaisut
5BSLJTUB�UÊNÊ�MVFUUFMP
�FOOFO�LVJO�TPJUBU�(3".�IVPMUPPO��4F�WPJ�TÊÊTUÊÊ�BJLBB�KB�

rahaa. Tämä luettelo sisältää useita valituksia, jotka eivät johdu virheellisestä työstä 
tai käytetystä materiaalista. Joitain tässä kuvatuista ominaisuuksista ei ehkä ole 
laitteessasi.

Jääkaappi ei toimi. 
t� 0OLP�KÊÊLBBQJO�WJSUBKPIUP�LVOOPMMB�LJJOOJ�QJTUPSBTJBTTB �"TFUB�QJTUPLF�

seinäpistorasiaan.
t� 0OLP�KÊÊLBBQJO�QJTUPSBTJBO�TVMBLF�UBJ�QÊÊTVMBLF�QBMBOVU �5BSLJTUB�TVMBLF�

Kondensaatiota jääkaappiosaston sivuseinässä.
t� )ZWJO�LZMNÊ�ZNQÊSJTUÚ��0WFO�KBULVWB�BWBBNJOFO�KB�TVMLFNJOFO��)ZWJO�LPTUFB�

ZNQÊSJTUÚ��/FTUFQJUPJTUFO�SVPLJFO�TÊJMZUZT�BWPJNFTTB�BTUJBTTB��0WFO�KÊUUÊNJOFO�
raolleen. Termostaatin kytkeminen kylmemmälle. 

t� 0WFO�BWPJOOB�PMPBKBO�MZIFOUÊNJOFO�UBJ�LÊZUUÊNÊMMÊ�TJUÊ�IBSWFNNJO�
t� "WPJNJTTB�BTUJPJTTB�TÊJMZUFUUZKFO�SVPLJFO�QFJUUÊNJOFO�TPQJWBMMB�NBUFSJBBMJMMB�
t� 1ZZIJ�LPOEFOTPJUVOVU�WFTJ�LVJWBMMB�MJJOBMMB�KB�UBSLJTUB�UVMFFLP�TJUÊ�MJTÊÊ�

Kompressori ei käy
t� ,PNQSFTTPSJO�MÊNQÚWBTUVT�UZÚOUZZ�VMPT�ÊLJMMJTFO�WJSUBLBULPLTFO�TBUUVFTTB�UBJ�

kun virta sammuu ja syttyy uudelleen, kun jääkaapin jäähdytysjärjestelmän 
jäähdytysaineenpaine ei ole vielä tasapainossa. Jääkaappi käynnistyy noin 6 
NJOVVUJO�LVMVUUVB��4PJUB�(3".�IVPMUPPO
�KPT�KÊÊLBBQQJ�FJ�LÊZOOJTUZ�UÊTTÊ�BKBTTB�

t� +ÊÊLBBQJO�TVMBUVTKBLTP�PO�LÊZOOJTTÊ��5ÊNÊ�PO�OPSNBBMJB�UÊZTBVUPNBBUUJTFTUJ�
JUTFTVMBUUBWBTTB�KÊÊLBBQJTTB��4VMBUVTLJFSUP�UBQBIUVV�UJFUZJO�WÊMJBKPJO�

t� +ÊÊLBBQQJB�FJ�PMF�LZULFUUZ�QJTUPSBTJBBO��7BSNJTUB
�FUUÊ�QJTUPLF�PO�BTFUFUUV�
kunnolla pistorasiaan.

t� 0OLP�MÊNQÚUJMB�BTFUVLTFU�UFIUZ�PJLFJO 
t� ,ZTF�WPJ�PMMB�WJSUBLBULPLTFTUB�
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Jääkaappi käy alituiseen tai pitkän ajan.
t� 6VTJ�UVPUUFFTJ�WPJ�PMMB�MFWFÊNQJ�LVJO�FEFMMJOFO��5ÊNÊ�PO�BJWBO�OPSNBBMJB��4VVSFU�

jääkaapit käyvät kauemmin.
t� )VPOFMÊNQÚUJMB�WPJ�PMMB�MJJBO�LPSLFB��5ÊNÊ�PO�BJWBO�OPSNBBMJB�
t� +ÊÊLBBQQJ�PO�WPJUV�LZULFÊ�QÊÊMMF�ÊTLFUUÊJO�UBJ�TJJIFO�PO�TÊJMÚUUZ�ÊTLFUUÊJO�SVPLBB��

Jääkaapin jäähtyminen oikeaan lämpötilaan voi kestää muutamia tunteja 
kauemmin.

t� 4VVSJ�NÊÊSÊ�SVPLBB�PO�WPJUV�TÊJMÚÊ�KÊÊLBBQQJJO�ÊTLFUUÊJO��-ÊNNJO�SVPLB�
aiheuttaa jääkaapin käymisen pitempään, kunnes se saavuttaa turvallisen 
säilytyslämpötilan.

t� 0WFU�PO�WPJUV�BWBUB�ÊTLFUUÊJO�UBJ�KÊUFUUZ�SBPMMFFO�QJULÊLTJ�BJLBB��+ÊÊLBBQQJJO�
QÊÊTTZU�MÊNNJO�JMNB�BJIFVUUBB�KÊÊLBBQJO�LÊZNJTFO�QJUFNNÊO�BJLBB��"WBB�PWJB�
harvemmin.

t� 1BLBTUJO��UBJ�KÊÊLBBQQJPTBTUPO�PWJ�PO�WPJUV�KÊUUÊÊ�SBPMMFFO��5BSLJTUB�POLP�PWFU�
suljettu tiukasti.

t� +ÊÊLBBQQJ�PO�TÊÊEFUUZ�IZWJO�BMIBJTFMMF�MÊNQÚUJMBMMF��4ÊÊEÊ�KÊÊLBBQJO�MÊNQÚUJMB�
lämpimämmäksi ja odota, kunnes haluttu lämpötila on saavutettu.

t� +ÊÊLBBQJO�UBJ�QBLBTUJNFO�PWFO�UJJWJTUF�WPJ�PMMB�MJLBJOFO
�LVMVOVU
�SJLLPVUVOVU�UBJ�
huonosti paikallaan.  Puhdista tai vaihda tiiviste. Vahingoittunut, rikkoutunut tiiviste 
aiheuttaa jääkaapin käymisen pitempiä aikoja nykyisen lämpötilan ylläpitämiseksi.

Pakastimen lämpötila on hyvin alhainen, kun jääkaapin lämpötila on sopiva.
t� 1BLBTUJO�PO�TÊÊEFUUZ�IZWJO�BMIBJTFMMF�MÊNQÚUJMBMMF��4ÊÊEÊ�QBLBTUJNFO�MÊNQÚUJMB�

lämpimämmäksi ja tarkista.
Jääkaapin lämpötila on hyvin alhainen, kun pakastimen lämpötila on sopiva.

t� +ÊÊLBBQQJ�PO�WPJUV�TÊÊUÊÊ�IZWJO�BMIBJTFMMF�MÊNQÚUJMBMMF��4ÊÊEÊ�KÊÊLBBQJO�MÊNQÚUJMB�
lämpimämmäksi ja tarkista.

Jääkaappiosaston vetolaatikoissa säilytetty ruoka jäätyy.
t� +ÊÊLBBQQJ�PO�WPJUV�TÊÊUÊÊ�IZWJO�BMIBJTFMMF�MÊNQÚUJMBMMF��4ÊÊEÊ�KÊÊLBBQJO�MÊNQÚUJMB�

lämpimämmäksi ja tarkista.
Jääkaapin tai pakastimen lämpötila on hyvin korkea.

t� +ÊÊLBBQQJ�PO�WPJUV�TÊÊUÊÊ�IZWJO�LPSLFBMMF�MÊNQÚUJMBMMF��+ÊÊLBBQJO�TÊÊEÚU�
vaikuttavat pakastimen lämpötilaan. Muuta jääkaapin tai pakastimen lämpötilaa, 
kunnes jääkaappi tai pakastin saavuttaa riittävän tason.

t� 0WFU�PO�WPJUV�BWBUB�ÊTLFUUÊJO�UBJ�KÊUFUUZ�SBPMMFFO�QJULÊLTJ�BJLBB��"WBB�OJJUÊ�
harvemmin.

t� 0WJ�PO�WPJUV�KÊUUÊÊ�SBPMMFFO��4VMKF�PWJ�LPLPOBBO�
t� 4VVSJ�NÊÊSÊ�MÊNNJOUÊ�SVPLBB�PO�WPJUV�TÊJMÚÊ�KÊÊLBBQQJJO�ÊTLFUUÊJO��0EPUB
�

kunnes jääkaappi tai pakastin saavuttaa halutun lämpötilan.
t� +ÊÊLBBQJO�WJSUBKPIUP�PO�WPJUV�MJJUUÊÊ�QJTUPSBTJBBO�ÊTLFUUÊJO��+ÊÊLBBQJO�LPLPOBBO�

jäähtyminen kestää oman aikansa.
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Käyntiääni voimistuu, kun jääkaappi käy.
t� +ÊÊLBBQJO�LÊZUUÚUFIP�TBBUUBB�NVVUUVB�ZNQÊSJTUÚO�MÊNQÚUJMBO�NVVUPTUFO�

NVLBBO��4F�PO�OPSNBBMJB�FJLÊ�PMF�WJLB�
Tärinä tai käyntiääni.

t� -BUUJB�FJ�PMF�UBTBJOFO�UBJ�TF�PO�IFJLLP��+ÊÊLBBQQJ�IVPKVV
�LVO�TJUÊ�TJJSSFUÊÊO�
hitaasti. Varmista, että lattia kestää jääkaapin painon ja että se on tasainen. 

t� .FMV�TBBUUBB�KPIUVB�KÊÊLBBQQJJO�MBJUFUVJTUB�LPIUFJTUB��+ÊÊLBBQJO�QÊÊMMÊ�PMFWBU�
esineet on poistettava.

Jääkaapista kuuluu nesteen vuotamisen tai suihkuamisen kaltaisia ääniä.
t� /FTUF��KB�LBBTVWVPUPKB�JMNFOFF�KÊÊLBBQJO�LÊZUUÚQFSJBBUUFJEFO�NVLBJTFTUJ��4F�PO�

normaalia eikä ole vika.
Kuuluu tuulen huminan kaltaista ääntä.

t� +ÊÊLBBQJO�KÊÊIEZUUÊNJTFFO�LÊZUFUÊÊO�UVVMFUUJNJB��4F�PO�OPSNBBMJB�FJLÊ�PMF�WJLB�
Kondensaatio jääkaapin sisäseinissä.

t� ,VVNB�KB�LPTUFB�TÊÊ�MJTÊÊ�KÊÊUZNJTUÊ�KB�LPOEFOTBBUJPUB��4F�PO�OPSNBBMJB�FJLÊ�PMF�
vika. 

t� 0WFU�PO�WPJUV�KÊUUÊÊ�SBPMMFFO��7BSNJTUB
�FUUÊ�PWFU�PO�TVMKFUUV�LPLPOBBO�
t� 0WFU�PO�WPJUV�BWBUB�ÊTLFUUÊJO�UBJ�KÊUFUUZ�SBPMMFFO�QJULÊLTJ�BJLBB��"WBB�OJJUÊ�

harvemmin.
Kosteutta esiintyy jääkaapin ulkopinnoilla tai ovien välissä.

t� *MNB�TBBUUBB�PMMB�LPTUFBB��5ÊNÊ�PO�OPSNBBMJB�LPTUFBMMB�TÊÊMMÊ��,VO�LPTUFVUUB�PO�
vähemmän, kondensaatio häviää.

Paha haju jääkaapin sisällä.
t� +ÊÊLBBQJO�TJTÊQVPMJ�PO�QVIEJTUFUUBWB��1VIEJTUB�KÊÊLBBQJO�TJTÊQVPMJ�TJFOFMMÊ
�

haalealla vedellä tai hiilihapollisella vedellä. 
t� +PULVU�BTUJBU�UBJ�QBLLBVTNBUFSJBBMJU�WPJWBU�PMMB�IBKVO�BJIFVUUBKJB��,ÊZUÊ�FSJMBJTUB�

säilytysastiaa tai erimerkkistä pakkausmateriaalia.
Ovi ei sulkeudu.

t� &MJOUBSWJLFQBLLBVLTFU�WPJWBU�FTUÊÊ�PWFO�TVMLFVUVNJTFO��1PJTUB�QBLLBVLTFU
�KPULB�
ovat oven esteenä. 

t� +ÊÊLBBQQJ�FJ�PMF�UÊZTJO�TVPSBTTB�MBUUJBMMB�KB�TF�LFJOVV�WÊIÊO�MJJLVUFUUBFTTB��4ÊÊEÊ�
nostoruuveja. 

t� -BUUJB�FJ�PMF�UBTBJOFO�UBJ�LFTUÊWÊ��7BSNJTUB
�FUUÊ�MBUUJB�PO�UBTBJOFO
�KB�FUUÊ�TF�LFTUÊÊ�
jääkaapin painon.

-PLFSPU�PWBU�KVVUUVOFFU�
t� &MJOUBSWJLLFJUB�WPJ�PMMB�LPTLFUVLTJTTB�MPLFSPO�LBUUPPO��+ÊSKFTUÊ�SVPBU�VVEFMMFFO�

vetolaatikossa.
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